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A londoni Laland 

könnyelmű, meggondolatlan lépés volt 
Előreláthatóan kudarccal kellett végződnie. 
Még akkor is, ha Caraiman Károlynak sike
rül angol repülőgépre szállnia és Romániába 
jutnia. Egy csepp gyakorlati érzékkel és a 
helyzet egyszerű mérlegelésével meg lehetett 
előre állapítani, hogy a hazai viszonyok nem 
kedvezők az efféle vállalkozásra, még ha egy 
volt trónörökös is annak a hőse. Még a mon
dabeli argonauták is, akik egy Jason vezér
lete alatt hajóztak el Kolchisba, csak a ki
rály leánya segítségével, halálos veszedelem 
közt szerezhették meg az aranygyapjat. A re
pülőgép utján való trónkeresés hiábavalósá
gáról már egy másik Károly, a volt magyar 
király és osztrák császár tragédiája tett bi
zonyságot. A levegőn keresztül nem lehet meg 
hódítani egy országot, melynek a levegője 
r.em alkalmas az államcsíny.e

Károly herceg annak idején lemondott a 
trónravaló igényéről és erről írást adott, a 
rrt törvénybe iktattak. Valameddig az or
szág maga ezt az aktust alkotmányos utón, a 
szuverén akaratából meg nem változtatja, 
addig érvényben van, s addig elsősorban an
nak, aki a lemondó nyilatkozatot adta, res
pektálnia kell. De a volt trónörökös a le
mondó nyilatkozatán túl magánúton is több
ször kijelentette, hogy csak akkor jön vissza 
Romániába, ha az ország, a román nép hívja. 
Már pedig idáig semmiféle olyan hívás nem 
történt, amit a volt trónörökös komoly biz
tatásnak tekinthetett volna a visszatérésre.

A londoni próbálkozás annál szeren
csétlenebb, mert kapcsolatba került a gyula
fehérvári gyűléssel. Azt a látszatot kapta és 
ezt a bukaresti kormány alaposan lei is 
használta, mintha Károly herceg összepaktált 
volna a nemzeti parasztpárttal és direkt en
nek a megrendelésére vállalkozott volna a 
puccsra. Ekképen diszkreditálta a pártot és a 
gyűlést, anélkül, hogy az időbeli összetalál
kozásból bármiféle hasznot is húzhatott vol
na. A nemzeti parasztpárt ép oly kevéssé, 
mint maga a román nép, mutatott idáig ko
moly hajlandóságot arra, hogy az alkotmány, 
az államrend megkerülésével, illetőleg fel
forgatásával juttassa vissza a jogairól lemon
dott volt trónörököst, A gyulafehérvári gyű
lés azzal a nyíltsággal, amivel hadat üzent a 
kormánynak és rendszerének, foglalt volna 
állást Caraiman Károly tervezett államcsí
nye ellen, ha történetesen az albaiuHai gytf- 
’esnek pont a középpontjában száll is le. Egy 
párt, egy kongresszus, egy nép, amely ép 
azért gyűlt össze, hogy a törvények uralmat 
követelje a törvénytelenségekkel szemben, 
nem vállalhatja a legszembetűnőbb törvény
telenséget, s amelynek végső célja a közrend 
és béke megteremtése Romániában, nem vál- 
hatik eszközévé, még kevésbbé aktív ténye
zőjévé felforgató, vagy ha úgy tetszik, for
radalmi jellegű, az ország rendjét és nyugal
mát vészesen veszélyeztető belpolitikai zava
roknak.

A volt trónörököst a román sajtó egy ré
sze, mely közel áll a kormányhoz, azzal is 
megvádolta, hogy Magyarországnak Írásban 
kötelezte magát, a trianoni béke revíziójának 
támogatására, ha segítségére lesz a román 
trón megszerzésében. Ez a vád több okból 
merő képtelenség. Először Károly hercegről 
nem szabad feltenni, hogy mint az egykori 
Salamon magyar király a koronáért, azokkal 
szövetkezik, akiktől az ország területi integri
tását, tehát a vérei szemében a legérinth.eíet- 
lenebbet, kell félteni. Másodszor nem tehető 
fel ilyen paktum a magyar kormány részé
ről sem, mert nagyon jói tudja, hogy egy

ilyen Ígéret beváltása a döntő pillanatban 
nem a volt román trónörököstől függ, hanem 
száz más olyan tényezőtől, mely nálánál meg
bízhatóbb és hatalmasabb. Másrészt, ha volna 
a voit trónörökösnek pártja az országban, 
mely vissza akarja őt juttatni a trónra, fel
tehető-e, hogy ez a párt hozzájárult a revízió 
elfogadásához? Nem tagadná-e meg azonnal 
Károly herceget, mihelyt kiderülne, hogy bi
zonyos területekre nézve összepaktált a ma
gyarokkal?
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Átnyújtották a régenstanácsnak 
a gyulafehérvári határozatot

A nemzeti-parasztpárt nyilatkozik a volt trónörökös ügyében — Jorga a nemzett 
koncentráció mellett

Bukarest. (A Brassói Lapok tudósitó- 
jától.) Az egész közvélemény lázas kíváncsi
sággal várta, hogy mi lesz az ellenzék gyula
fehérvári kongresszusának határozatával és 
ki fogja előterjeszteni a régenstanácshoz. 
Először arról volt szó, hogy a határozatot 
Maniu Gyula fogja személyesen átnyújtani a 
ezzel kapcsolatban a sajtóban elterjedt an
nak a híre, hogy a régen «tanács csak május 
tizediké után fogadná az ellenzék vezérét, 
azonban ezt a verziót megcáfolták

A nemzeti parasztpárt legutóbbi intéző
bizottsági gyűlése úgy határozott, hogy a ha
tározatot nem Maniu Gy ein fogja átnyújtani 
s egyúttal megbízták V. Madgearut a hatá
rozat átnyujtásával. Madgearu azonnal ki
hallgatást kért és a határozatot átnyújtotta 
Hiotu-nak, a királyi palota miniszterének.

A képviselő a palotából jövet kijelentet
te, az újságírók előtt, hogy a nemzeti-pa
rasztpárt ezen lépése nem azt jelenti, mintha 
meg akarnák szakítani az érintkezést a ré- 
genstanáccsal s ahogy ezt egyik fővárosi lap 
alaptalanul állította. A párt továbbra is fenn 
fogja tartani az érintkezést a régenstanács- 
csal és rajta keresztül a kormánnyal.

Kormánykörökben tett kijelentések alap
ján elterjedt annak a hite, hogy

a régenstanács a jövő hét folyamán 
minden valószínűség szerint magá

hoz fogja kéretni Maniu Gyulát, 
hogy ő személye»«! is adja be referádáját a 
kongresszusról é# az azzal kapcsolatos ese
ményekről.

Egyébként a nemzeti parasztpárt vezető
sége határozottan visszautasítja azt a vádat, 
mintha érintkezést tartott volna fenn Károly 
volt trónörökössel, vagy mintha tudott volna 
Károly terveiről. Maga Maniu Gyula is nyi
latkozott az újságírók előtt és kijelentette, 

hogy a nemzeti parasztpárt nem tart 
fenn semmi érintkezést Károly her
ceggel és nem is volt szándékában őt 

a visszatérésre bírni.
A volt trónörökös akciójával kapcsolat

ban egyébként az angol kormány nevében 
felkereste Sir Greeg, Anglia meghatalmazott 
minisztere Dúca belügyminisztert és közölte, 
hogy Anglia hivatalosan tudatta Károly her
ceggel, hogy visszavonta a számára kiadott 
tartózkodási engedélyt és azonnal el kell 
hagynia az ország területét.

Károly volt trónörökös legújabb tartóz
kodási helyéül minden valószínűség szerint 
Brüsszelt fogja választani.

. Az ellenzék és a sajtócenzura.
A nemzeti parasztpárt kommünikét 

adott ki, melyben részletesen foglalkozik

MAI SZÁMUNK OLDAL

A revízió összekapcsolása a sajtó egy rés 
szében csak arra való, hogy a nemzeti pa
rasztpártot és magát a jogtalan herceget 
diszkreditálja az országban. A nemzeti pa
rasztpártot ilyen gyanúsítás ellen nem kell 
megvédeni, a volt trónörökös pedig úgyis 
megcáfolja, ő tényleg akart revíziót, de nem 
a határokra, hanem a koronára vonatkozóan. 
Egyelőre azonban az egész akarat csak — 
vízió.

azzal a szigorral, mellyel a kormány az el
lenzéki lapokat kezeli. Elitélőleg nyilatkozik 
arról, hogy ugyanakkor, mikor a kormány a 
legsúlyosabb eszközökkel és intézkedésekkel 
megbénítja az ellenzék sajtóját, a legna
gyobb szabadságot biztosítja a kormány hiva* 
talosninak.

A nemzeti parasztpárt permanens bízott« 
sága jogtalannak minősíti a kormány ezen 
intézkedéseit, melyek csak oda irányulnak, 
hogy az ellenzék ne tudja kellőképpen és az 
igazságnak megfelelően informálni a közvéle
ményt A bizottság úgy döntött, hogy a leg
kíméletlenebbül harcolni fog a kormány kí
méletlen cenzúrája ellen.

Megfigyelés alatt állanak 
az ellenzéki vezérek.

A gyulafehérvári gyűlés óta a nemzeti- 
parasztpárt exponáltabb vezéreit állandó 
megfigyelés alatt tartják. P. Joanitescu képi 
viselő lakása mellett egész katonai járőrt he« 
lyeztek el

Jorga nyilatkozik a holnap 
kormányáról.

Jorga tanár lapjának legutóbbi számá
ban ..Mire van szüksége az országnak?“ cím 
alatt cikket közöl, melyben a nemzeti kon- 
cmtráció mellett foglal állást.

— Nemzeti koncentrációra van szüksé
günk és ezt a régenstanácsnak is be kell lát
nia.

Az országnak más szisztémára és 
nem más emberekre van szüksége.

Mai embereink olyanok, mint amilyeneknek' 
ismerjük őket. Mindegyik azt hiszi magáról, 
hogy többet ér, mint a másik. Minden olyan 
igyekezet, hogy egyes politikai személyeket 
másokkal cseréljük ki, csődöt mond. Azon
ban az összes emberekkel, úgy a jobb, mint a 
baloldaliakkal, akiket kiragadunk a pártok 
szűk keretei közül, csodákat lehetne művelni 
egy olyan országban, mint a miénk.
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Agárversenyt szeretett volna látni 

Károly volt trónörökös
London. (A Brassói Lapok tudósítójától) 

Az angol kormány magatartása lesújtó hatás
sal volt Károly herceg közvetlen környezeté
re. A harcé? nyilatkozatában szintén keserű
en mondja, hogy nem érti, mit vétett, miért 
kellett egy királyfival igy elbánni. Egyebek 
közt azt is hangoztatta, hogy mindaddig nem 
hagyja el Angliát, amíg nem látott agárver
sen yt.
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A kormányzás művészete
Irta: HERBERT HOOVER, 

az Északamerikai Egyesfiit Államok elnökje öltje

Coolidge utódja az Északame
rikai Egyesült Államok elnöki 
székében előreláthatólag Her- 
bert Hoover, a jelenlegi kereske
delemügyi államtitkár lesz. Az 
összes jelöltek között neki, aki a 
világháború után Európa élelmi
szer ellátását intézte, van a leg
több kilátása a megválasztásra. 
Ezért következő cikke, amelyet 
a Brassói. Lapok közöl most első
ként magyar nyelven, fokozott 
érdeklődésre tarthat számot.

Európa politikai köreiben az a vélemény, 
uralkodik, hogy a nagy észak amerikai köz
társaság is alá van vetve ugyan a történelem 
törvényeinek, az emelkedésnek 's síiivédés- 
nek, jelenleg azonban az Egyesült Államok 
az emelkedés periódusában "vannak. Mind
azonáltal a speciális amerikai viszonyok kö
vetkeztében relatív rövid időben a stagnálás 
beállását jósolják.

Véleményem szerint ez a jóslás nem áll 
meg, az amerikai nép demokráciája nem he
lyezhető egy színvonalra más népek demok
ráciájával. Az unió 48 államból áll és igy ele
gendő laboratóriumunk van a kísérletezésre. 
Ami az egyik államban beválik, azt kiter
jeszthetjük az egész unióra.
TTWTTnnvnnrrnyTTTvvnnTTTTTnTWTTTTTrmnnnnTnTTTmTTnT

Az asszonyaitok ! .. . Az asszonyaitok ! ...
Tanulmányok a forradalom lélektanához az asszonyt könnyeken keresztül

GYULAFEHÉRVÁR. (A Brassói Lapok 
kiküldött Munkatársától.) Vájjon miért is 
nemi Mondanék meg, hogy három’ nappal ez
előtt talán Imár macskaugrás sem választotta 
el Romániát a forradalomtól. Sok ideje telt 
el eennak, hogy Gyulafehérvár utolsó tízezrei 
is széjjelszéledtek s hogy Szelistye csudálato
sán szép asszonyai, akik a Marsijles hangjai 
mellett koptatták el szattyán topánkájukat a 
hegyi utakon, ingerlő dacossággal és a férfiúi 
nemi iránt érzett örök Megvetéssel hátat fordí
tottak Vitéz Mihály terének.

— Gyávábbak ezek, mint voltak Mátyás 
idejében. ' i

A gyulafehérvári ágyú, mely csak pus
kaporral volt töltve, nagyot pukkant, de 
nem sebésitett Meg senkit; a revolució. a 
melynek eshetőségeiről és ellenállhataTan 
veszélyeiről hónapokig tartó profeciálás folyt 
a politikai klubokban és fonókban egyaránt 
Már messze a hátunk mögött Van. Ninös 
tehát semmi veszély, futó pillanat, kiszá
míthatatlan diszpozicó-kérdés; volt csupán, 
mely Romániát megszabadította a polgárhá
ború eshetőségeitől.

A gyulafehérvári forradalmat az asszo
nyok akarták megcsinálni.

Szombaton Még mindenki azt hífte, hogy 
a zsilvölgyi munkások hadserege kezdi a 
robbantást. Soha nyomorultabb nemzetet, 
mint ez a tízezres kolonna! A hegyeken, ahöl 
fagyban és sárban átvágtak, leszakadt róluk 
a oOkkancs, pofacsontjaik a három napos
éhezéstől olyan szögletesen ugrottak ki, hogy 
az miár felisMerhetetlen merénylet volt a fenn 
álló társadalmi rend ellen, tüdejük kínosan 
zihált, Mert a Mély bányák után a magas hö
lgyek avar-ágya őrölte” még őket. Dagadt! 
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Ilyen kísérletezés eredménye az, hogy a 
népiskolák tanulóinak száma ma 25 millió, a 
felsőbb iskolákat 5 és fél millió diák látogat
ja és az egyetemek hallgatóinak száma 650 
ezer. így az amerikai iskolák több tanulóval 
rendelkeznek, mint a világ összes többi népei 
együttvéve.

Ez a körülmény mutatja, hogy az észak
amerikai Egyesült Államok iparkodnak meg
felelni az uj idők kulturális következményei
nek.

Hasonló a helyzet a kerekkedelemben é« 
iparban is. Minden népre veszélyes, ha a ke
reskedelem és ipar hatalmasai uralkodnak. 
Két államunk, New Hampshire és Rhode Is- 
land, eredményes kísérleteket tett a demok
rácia ‘biztosítására és evvel hálára kötelezte 
az egész uniót. A többi államok ugyanis 
csakhamar követték ezen két állam példáját.

A mezőgazdaság fejlesztése hasonló mó
don ment végbe. Még számos politikai, köz
gazdasági és szociális példát hozhatnak fel, 
amelyek azt bizonyítják, hogy az Északame
rikai Egyesült Államok politikai berendezé
se olyan elasztikus, hogy mindig könnyen al
kalmazkodhat a pillanatnyi követelésekhez, 
ízért helytelen rológ az unió várható deka
denciájáról beszélni. Az Északamerikai Egye
sült Államok eddig példa nélkül álló tökéle
tességre emelték a kormányzás művészetét.

és sebes lábaikat hörgő dühvei emelik a 
levegőbe, s az újságíró zavart szégyennel 
fordítja el fejét, mert hathengeres Buick gé
pe kiáltó igazságtalanság ezzel a mesebeli 
nyomorral szemben.

Nem megyünk vissza üresen.,. kenye
ret .,. jogot... szabadságot!

Egy munkás fej ugrik a gépkocsi lépcső
jére és extázisbán Veri a mtellét:

Hát nem bánom... ide jöjjenek..u 
ide lőjjenek!

21 óra Múlva lehorgasztott fejjel, hang
talanul. ötvenes csoportokba osztva, a ki
merültségtől tántorgó léptekkel haladna! 
vissza az alvinei országúton Petrozsény felé. 
'A csendőrőrtaiestereknek nincs érzékük e 
teljes lelki és testi desveráció megértésére.

Hé gyorsabban, te kosféjü..,
A munkások vezetője, egy Piavszky nevű 

bányász, a fülembe súgja;
— Lupényban már önmbgnk Visszafor

dultak;.. csak az asszonyok hajtották őket. 
Olyanok voltak, mint a fúriák...

*
Hogy milyen csudálatosak is 'az asszo

nyok! ... ■
A nemzeti párt legszélsőségesebb, legfé- 

kezhetetlenebbl tagja Dobrescu Aurel. 0 volt 
az első, aki a történelmi vasárnap délután 
kiadta- a jelszót, a bukaresti marsra. Az 
emelvényen, Melyet félig eltakarnak' a vad- 
gesztenye lombok, széttárja karjait, hapít 
meglobogtatja a szélben, lábává! nagyot dob 
bánt a tribün fapadlatán, általában lelveszi 
a romantikus forradalmár exteriőrjét és szin
te sírva, . éneklő hangon igyekszik beiefura- 
kodni a százezrek psychéjébe:

^ Évek óta égzemában szenvedő egyének rendes 
álmukat visszakapják a Kadum-kenöcsöt használva, 
amely rögtön .eltünteti a vjszketegséget ■
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—1 Nem tűrhetünk tovább.,, értitek.,, 

nem'... tűrhetünk..,, tovább. ,.
Negyedmillió kéz emelkedik a leVfgőbé 

és a fcugás Mennydörgéssé erősödik, de Dob
rescu kicsinek találja a hatást és tulharsogjtj 
a tömeget:

— öt ut is elvezet Bukarest felé... ha 
hazamentek, Megvernek asszonyaitok.«. meg 
veinek asszonyaitok.,. győzelmet kérnek.., 
az asszonyok... az asszonyok!.,,

*
Arad felől teljes női zászlóalj érkezik 

egy heroikus, ősz asszony vezeti őket, Pop 
Csicso Istvánné. 1

Falusi parasztnők, javarésze 45—50 éves. 
Nehézsorsu, elnyűtt emberek, rajtuk a ro
bot Minden bélyege, a bő gyermekáldás, ami 
meghúzta őket, a föld, amli csak az agrártör
vény végrahajtási utasításában jelenthet szír 
makra szociális elhelyezkedést, a valóság
ban azonban csupán, gyötrő és meddő mun
kát, mély kiszívta izmaikat, a férfi, akinek 
csak a szeszkarteles pálinka juthatott az élet 
ideáljaiból, mindez ezer ráncra és barázdá
ra vésődött rá öt évtized1 alatt és most kizo
kog a Desteapte te Román keserű, egyesülés 
utáni ritmusaiból.

Anyának lenni és különösen sokszoros 
anyának lenni speciális jog az életre; ötven 
évesnek leírni békét és nyugalmat jelent, a 
mit Svájcban és Franciaországban, Svédor
szágban és Norvégiában egyképpen úgy fe
jeznek ki: rentier. Asszonynak lenni ezred
évek óta olyan társadalmi helyzet, moh 
ágyra, kenyérre, a test és szellem Művelési
re ad utalványt i । [

De ezek a nők Mvüjesnek a rendszeren, 
s ezért, hogy nekiindulnak százkllóméteres 
távolságoknak s durva bakkanccsal töretik 
véresre lábukat, engedik, hogy sötét ri szerelt 
csúfítsák el a test nemes Vonalait, melyei 
el őtt Pásztor Árpád vengerka-regényeiben fél- 
'térdre esnek a szentpétervári hercegek j

Az erdélyi nők hősies korszakot élnek 
s a (Férfiak elől, akik a lövészárkokban fekj- 
tették a nagy érzéseket, és szent indulata 
kát, átvették az irányítást öreg asszonyéi; 
mint aMlyen Pop Csicsóné, úgy menetelnek 
a Zászlóalj élén, mint ahogyan tiz évvel eí 
előtt a férfiak miarsoltak a véres lövészért«!! 
felé, a Munkásnők visszakergetik a li^ 
ösvényekre embereiket, a szelistyei szépség« 
megvetik párjaikat és Dobrescu Aúrel azzal 
fenyeget negyedmillió e!mb'ert, hogy asszo
nyaik ujjaikkal kopogják majd ki rajtuk 3 

becstelenség gyászéhekét
*

Az asszonyokat elragadta a láz, a Mid 
seilles és a Desteapte te A férfiak nem akar
tak forradalmat csinálni,

A revolució kiszámíthatatlan valalníi. A 
francia forradalom Már elveszett, baj, be- 
t^gséft depresszió, nyomor és reménytelenség 
verték bilincsble Parist amikor egy hajnalon 
berohantak a Saint Antoniette sansculoltjai 
és d«üg az elveszett forradalom1 csatát nyert

A forradalmak a történelem zsenijeit 
akiket nem lehet csinálni, hanem születni 
Reggeltől délig. Estétől hajnalig. Máról hol
napra. De sohasem februártól Májusig.

Az előkészületek megölik a teffleg ké
pességéit. Ez a históriai letörés Gyulafehér- 
váron a szemünk előtt játszódott la Délután 
négy órakor 30 ezer ember indult el Tóni 
felé, hogy megvegye Bukarestet és a rotoás 
demokrácia Bastillejét. Úgy látszott, a pol
gárháború kikerülhetetlen. Azonban a töme
gek csudálatos lázából minden egyes kilőtt- 
tér lemorzsolt egy darabot. Brabiantnál rt^í 
Marseilles járta, Alsőgoldánál már doiM; 
Tövisnél már calmer-íénekck.

Nyolc órakor a tömeg körülvette az ál
lomást. Éjfélkor a tömeget körülvette a cseni- 
őrség.

A férfiak hurráztak és fenyegetőztek AJ 
asszonyok sírtak és gyűlölték embereiket 1

A gyulafehérvári forradalom energiáiéi 
folytak az asszonyt könnyek patakjáig

Kár is ezen tűnődni.,. Sok mindent el
nyeltek Mái’ e szemek sós, ^csudálatos csepn-

A í ^*~ -A A ^Jb A a K Ub«>u H
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CSINFU ROMOKBAN HEVER, 
Peklngbül ellentóllás nélkül menekülnek a kínai hatóságok

A. japánok megszállták a santungi vasútvonal egész zónáját — A kínaiak közösen 
harcolnak az uj ellenség ellen — Japán további ötvenezer embert mozgósított — 

A nagyhatalmak nem tűrik a japán térhódiM«t Kínában
London. (A Brassói Lapok tudósítójá

tól.) A hirtelen fellobbant japán-kínai hábo
rú a jelentések szerint véresen folyik. Nan- 
kingi táviratok azt jelentik, hogy a japánok 
egy fél napig repülőgépekről bombázták éa 
ágyukkal lőtték Csinfut.

A város romokban hever; ötszázan 
meghaltak,

Pekingből a tisztviselők és az előkelősé
gek ellenállás nélkül, hanyatthomlok mene
külnek, s a japánok Csinfu környékén San- 
tung mellett állandó zónákat létesítenek.

A japán veszedelem hírére a kínai sere
gek békét kötöttek egymással; Csangcsolin ki 
adta a parancsot csapatainak, hogy a déliek
kel szemben minden ellenségeskedést szün
tessenek be és közösen álljanak ellent a ja
pánoknak. Csangkajcsek az ajánlatot elfo
gadta és

ma már közös kínai front harcol a 
> japán veszedelem ellen.

A délkinaiak enek az egyetértésnek ered
ményeképpen Csinfu körül körülzárták a ja
pán seregeket, s a felmentő japán hadsereg 
Sangtian mellett súlyos harcokba keveredett 
* kínaiakkal. A japánok megszállták Csíng- 
taut és a csinfaui vasúti állomást. A dél- 
kínaiak támadásba mentek át.

Tokióban a japán minisztertanács 1914. 
óta legfontosabb ülését tartotta és elhatároz
ta, hogy a sangtuni vasútvonal egész zónáját 
megszállja. A mozgósitást minden percben 
Tárják. Egyelőre 50.000 ember bevonulását 
rendelte el a minisztertanács és a japán ki
kötőkben busz hajó várja a legénység be
hajózását.

Csangcsolinteljes eréllyel dolgozik a ja

Csúnya offenziva a sajtószabadság 
és az újságírók személyes szabadsága ellen

Mi van a letartóztatott bakaresti újságírókkal ?
Bukarest (A Brassói Lapok tudósító

jától.) A lezajlott politikai ütközetek során a 
kormány végrehajtó szervei a legádázabb 
harcot indították az újságírók ellen. Kissé szo
katlan dolog ez egy alkotmányos államban, 
hol bizonyos törvények és jogok védik a pub
licitást s élénk megütközést keltett a kormány 
intézkedése, hogy több laptudósitót tartózta
tott le csak azért, mert a politikai események
ről akartak beszámolni lapjaiknak. Nem be 
«élünk arról, hogy az utóbbi időben a nehéz
légek egész tömegével kell megküzdenie az 
njiágiróknak, mig híreit el birja juttatni lap
jának, a legnagyobb megdöbbenést váltotta ki 
az * felháborító kormányintézkedés, amely
nek alapján több újságírót letartóztattak, csak 
azért, mert táviratilag számoltak be az esemé
nyekről, amely táviratok nem is láthattak 
napvilágot a cenzúra miatt.

Kitűnt, hogy a kormány »cm elégszik 
meg a lapok ellenőrzésével, a megbé
nításával s felelősségrevonásával, ha
nem az újságírók munkáját is ellen

őrizni akarja

Jonel Taranut, a Dimineata konzern 
munkatársát a tegnapi napon ismételten ki
hallgatták és a kihallgatás után a jilavai ka
tonai fogházba szállították. Letartóztatták és 
eljárást inditottak ellene egy távirati értesí
tés miatt, melyet a kormány közegei elcsíptek. 
Nem szólva az eljárás megindításának jog-

ÉRTESITÉST"
A hatóságok, magánintézmények és a nagyközönség 

szives figyelmébe ajánljuk, hogy

D. MOCIOUNITA
BUCURE$TI, 2&49

Sírod« Apale MInerale 31-33.
sí, alatti uj üzemében olcsó áron gyártják és árusítják a leg
jobb bőrárut, u. ni. talpat, régi módszer szerint, tartós kivi
telben. Sárga és fekete chrombOrt. szijjaknak. Minden
fajta bagaria—bőr. Fekete és színes box—bőr. Saját sne- 
ciália elírás szer.nt készült a »IredOUolciánbeli és lószerszá
mnak zondosásához. Em-renrubO.!« Os fehérnemű.

pánok és a bolsevikíek ellen alkotandó közös 
front kiépítésén, azonban egyes források sze
rint az sem lehetetlen, hogy ő maga is jan£ü 
»óidban áll.

Közbelépnek a nagyhatalmak.
A londoni Daily Expressz szerint a nagy

hatalmaknak okuk van aggodalomra a japán 
terjeszkedés miatt, s a japánok csak a többi 
érdekelt államok egyetértésével hajthatják 
végre kínai terveiket.

Ugyanez a véleménye az Egyesült Álla
mok kormányának is. Washingtoni jelentés 
szerint az Unió kormánya sürgős jelentést 
küld a japán kormánynak, amelyben közöl
ni fogja, hogy Japánnak Santungba való be
vonulása éles ellentétben áll az 1922-i wa
shingtoni egyezménnyel, amelynek megsér
tését Amerika nem hajlandó eltűrni. Ebben 
az egyezményben Japán a többi nagyhata
lommal együtt arra kötelezi magát, hogy tisz
teletben tartja Kína függetlenségét.

Százezer japán katona 
Kínában s ugyanakkor 
a japán követ magya
rázkodik.

A japán hadügyminiszter újabb ötven
ezer ember bevonulását rendelte el. Eddig 
százezer japán katona van Kínában.

Londonban pedig ugyanakkor a japán 
követ erélyesen cáfolja azt, mintha Japánnak 
Kínában hadi tervei lennének, mert csak a 
japán polgárok életét akarja biztosítani. .

A következmények belathatatlanok, s ha 
Japán vissza nem fordul, félő, hogy a sang
tuni esetnek, amely a maga mesazeagazó ösz- 
szeftiggéseiben egy keleti Sarajevóra emlé
keztet, amerikai-japán leszámolás lesz az 
eredménye.

talanságáról különösen protestálnunk kell a 
letartóztatás ellen, amely egyenesen alkot
mányellenes.

Az egyik fővárosi lap értesülése szerint 
ismét letartóztatták a bécsi Ullstein-kiadóvál- 
lalat bukaresti munkatársát is. Mint ismere
tes, Casana-t még hétfőn letartóztatták. A le
tartóztatás élénk megütközést keltett a kül
földi sajtóban és különösen az angol és ame
rikai lapok protestáltak a leghevesebben, 
mert Casana több angol lapot is tudósított. 
Egy pór angol lap táviratilag érdeklődött a 
letartóztatás oka felől, mire a kormány értesí
tette az érdekelteket, hogy Casanat szabad
lábra helyezték és meg is szüntették ellene 
az eljárást.

Nem lehet tehát csodálkozni azon, 
hogy ismételt letartóztatása és a Ji- 
lavába szállítása élénk megütközést 

keltett.
Letartóztatásban van még a fővárosi lap 

értesülése szerint Schachmann, a Petit Pári
sién tudósítója, és R. Ghiulea, a ja?ii „Opi- 
nia‘" főszerkesztője. Mindnyájuk elllen a 
Marzescu törvény 1’ szakasza alapján folyik 
az eljárás.

Üldözőbe vették és felelősségre vonják az 
újságírókat csak azért, mert a gyulafehérvári 
eseményekkel kapcsolatban objektív és nem 
az Universul és Viitorulhoz hasonló tudósítá
sokat akartak küldeni. Az ellenzéki politikai 
gyűléseken súlyos vádak, erős kritikák hang
zottak el, Ezen kijelentéseket akarták híven 
közvetíteni a laptudósitók és ezért akarja 
most a kormány felelősségre vonni őket.

Mindentől eltekintve, az alkotmány ér
telmében

sajtóvétségért senki sem helyezhető 
előzetes letartóztatásba.

Az alkotmány 26-ik szakaszának egyik kité
tele szószérint a következő:

Nem szabad előzetes letartóztatást fo
ganatosítani sajtóvétségért.

MIMEN ELEGÁNS 
ÚRIEMBER

CH. GUYOT
PAUS

NA DRÁGTARTÓT
VextakSpvUeJŐ Románia részére: 

SOLOMON JAKAB BUCURESTI.

VISEL

A letartóztatásokat a régebben készült, 
úgynevezett Marzescu törvény 7 és 11. szakai 
sza alkalmazásásval foganatosítják. Ezt a töri 
vényt 1927 november 15-én módosították és 
a fentmaradt rendelkezés csak azokra vonat
kozik, akik az ország belső rendjét valami
lyen akcióval fel akarnák forgatni, vagy tevé
keny részt vennének egy olyan akcióban, 
mely őfelsége a Király ellen, vagy a régen» 
tanács ellen, vagy az allamhatalom ellen Írás 
nyúlna. Úgyszintén ezen elbírálás alá esnek 
azok is, akik agitáció révén ugyancsak ehhez 
hasonló akciókra toboroznának.

A letartóztatott újságírók egyike sem kÖs 
vetett el ehhez és ezekbe a szakaszokba so
rolható bűncselekményt- Az újságírók elleni 
hajszát nem tekintjük egyébnek, mint fejeik 
len kapkodásnak, a kormány tehetetlenségi 
dokumentumának, naiv eszköznek arra, hogy 
a közvélemény egyöntetű akarata dacára 
prolongálja a hatalom erőszakos birtoklását 
mvnvvmm'rTT’rmmtwtTTivn

Bizonytalan időre elhalasztották 
a kisántánt konferenciáját

Bukarest (A Brassói Lapok tudósító
jától.) A külügyminisztériumban nyert érte
sülés szerint a kisantant konferenciáját, ame
lyet május hónap második felében Romániái 
bán akarlak megtartani, bizonytalan időre «1» 
halasztották.

A népszövetségi ügyek jórészét 
szeptemberre halasztják

Genf. (A Brassói Lapok tudósítójától.) A 
népszövetségi tanács ötvenedik ülésén 34 pon
tot tárgyalnak, melyeknek nagy része har
madrendű kérdés. Fontosabb tárgyak az op. 
tánsper, a szentgotthárdi ügy, a lengyel-litván 
konfliktus. Azonkívül tárgyalásra kerül a gö
rögországi és vilnai kisebbségek helyzete. Az 
ügyek nagyobb részét valószínűleg a szeptem
beri ülésszakra halasztják, mert Stresemann, 
Briand és Chamberlain részvétele rendkívül 
bizonytalan.



a szilágymegyei árvák ügye

Nagykároly. A nagykárolyi jelzés 
ennek a cikknek az elején nem sokat számit. 
A panasz, aminek hangot adunk, nemcsak 
nagykárolyi panasz és nem is egyedül szi
lágymegyei fájdalom. A szinte tervszerű des- 
oiganizálás országos keserűsége ez, amelynek 
talán legszomorubb áldozatai az árvák. Most, 
külön aktualitásként, a szilágymegyei árvák. 
Egyébként néhány év óta állandóan az egész 
ország árvái különös és fájdalmas tekintettel 
a kapcsolt területek árváira.

Régi, kipróbált és az egész müveit világ 
előtt elismert és irigyelt közigazgatási rend
szert romboltak össze a liberálisok egymás
után következő és a központosítást célzó tör
vényei. A hosszabb részletezésre nincs he
lyünk és kedvünk se, hiszen annyi józan és 
becsületes kritika hangzott el már eredmény
telenül. A liberális törvényhozás, szédületes 
iramot kezdett s e legkülönbözőbb egysége
sítési törvényekkel megkezdte a kapcsolt te
rületek dezorganizálását. Legyen ezúttal szó 
egyedül csak az árvákról.

A közigazgatási egységesítésről szóló 
törvény feloszlatta az árvaszékeket és az 
igazságszolgáltatás ügykörébe utalta át az 
árvákat. Amit eddig 8—9 árvaszéki ülnök in
tézett, annak az elvégzése most 2—5 törvény
széki személyre hárul. Akták halmaza pené- 
szedik a pincék fenekén s egész levéltárak 
kallódnak el. Mert ez a törvényátrendezés 
elhozta magával a rendetlenség és a hivatali 
nemtörődömség közszellemét is, amiben vidá
man és felelősség nélkül lubickolnak az 
alsóbbfoku hatóságok. A nagykárolyi és ér- 
míhályfalvi járásokat Szatmár és Biharme- 
gyektől Szilágyhoz csatolták. Az árvaszéki 
ügyek irattára azonban jelenleg is Szatmá- 
ron van, illetve az érmihályfalvi járásé nem 
is Szatmáron, hanem Nagyváradon. Olyan 
könnyű az alsóbbfoku hatóságoknak az ösz- 
szes felelősséget a nagy rendetlenség kam- 
pósszögére akasztani. Az árvaszék ügyében 
nem történik intézkedés, vagy nagyon későn 
történik, mert be kell látni: az uj törvény ak
kora rendetlenséget okozott, hogy hiába küz
denek ellene ügyvédek és bíróságok. A nagy
károlyi ügyvédek már nem is vállalnak ár
va ügyeket. Olyan hosszú és késedelmes el
járással jár ez, hogy az apróbb örökségek a 
végén még az ügyvédi költségeket sem fut
ják. Mert tudni kell azt is, hogy az árvák ha
gyatékát a törvényes kamaton jóval alóli ka
matlábbal utalja ki a törvényszék árvaosztá- 
lya. Erről is irtunk már eleget, sőt nemrégi
ben számoltunk be egy esetről, amikor az ár
vának tiz év óta kamatozó apai öröksége még 
a pénzéért benyújtandó kérvény „árát“ sem 
fedezte. Mert azt is tudni kell, hogy a „ba
rátságos“ tisztviselő pénzt kért a szükséges 
kérv-nv román nyelvű előállításáért.

De legyen ennek a nagykárolyi riportnak 
aagvkárMyi aktualitása is. Az itteni törvény
szék árvaügyi osztályán bizonyos Rettegi Ár
pád nevű irodatiszt dolgozik. Illetve nem dol
gozik, csak úgy, ahogyan a kedve és hangu
lata diktálja. Mondottuk már, hogy kényel
mes dolog, minden felelősséget az általános 
nagy rendetlenségre hárítani. Rettegi ur te
hát csak ismételt sürgetésekre intéz el vala
mit, nagy előszeretettel külön helyszíni ki
szállással. amiért fel is számítja a külön költ
ségeket. Különben nincs elintézés, mert lássa 
be a közönség is és lássák be az árvák is, 
hogy „az uj törvény nagy rendetlenséget oko
zott.“

A nagykárolyi törvényszék elnöke Bon
tea bíró, akinek becsületessége és erélyes 
igazságszeretete közismert. Bontca elnök 
azonban — úgy látszik — nem tud Rettegi 
Árpád kényelmes álláspontjáról. Az érdekelt 
közönség pedig retteg Rettegi úrtól és nem 
mer panaszt tenni ellene.

Mi merünk! Az árvák érdekében, akik
nek sorsát még árvábbá tette az ügyeik elin
tézésére alkotott fórum elárvulása.
▼▼▼▼WyVWTyTVyWTVyTWVVVTTVTyTW

dE Mindennapos székszorulás, felfúvó
dás. oldal fájás, lélegzési zavar, szívdobogás, 
fejfájás, fülzugás, szédülés és lehangoltság 
eseteiben a természetes „Ferenc József“ ke- 
serüviz a bélmüködést rendbehozza, megsza
badítja az embert a kellemetlen érzésektől, 
s megőrzi az idegek épségét és a szellem fris
seségét. Nagynevű angol orvosok a Ferenc 
József vizet galandféregknráknál is fényes 
eredménnyel alkalmazzák. Kapható gyógy
szertárakban, drogériákban és füszerüzletek- 
ben.

iífatos nem izzító. úgynevezett 
eresz kér érék
kü/onösen alkalmas 
.samctDarban 

oaíc elkészítéshez rritiitdn 
hosszabb ^forrázás után 

sem fesz kesernyés

Gazdasszonyok 
ne fogadjanak el mást 
csak a Krbekné-féle 
KázicakrásEat 

című könyvet. 
Ara 40'— lej.

Kapható mindenütt.

CORD-IIRWKEREKEK
Egy mestermüve 

a kvalitásgyáptásraak.
Minden árufajtában vannak olyan nevek, 

amelyek a fogyasztó szemében a legtökéle
tesebb minőséget testesítik meg. Az autó- 

keréktipusban a Firestone-Cord mint valami 
különösen tökéletes van elismerve. Ennek 

a készítői mindig arra törekedtek, hogy az 
autókerekeket a lehető legmagasabb kilo- 

méterteljesitményre állítsák elő. A Firestone 
képességeivel szemben fennálló közbizalom 

állandó ösztönzésül szolgál a gyárnak, 
hogy feladatát minden tekintetben úgy 

oldja meg, hogy a kereskedelemben csak 
a legjobbat és legtökéletesebbet hozza ki.

Mindig és mindenütt a legma
gasabb kilóméterteljesitmény!

ELISMERTEN 
a lealobb román 
szótár a Dr. Dávid 
Gyóray-fóle nagy 
kézi szótár.
Ke zenként több mint 
24000címszót tar
talmaz. i. Román-Ma
gyar rész fűzre 80.—; 
II. Magyar-Román rész 
fűzve 80.—; a két 
rész együtt hűtve 
egész Vászon kötés
ben 180.— lej; díszes 
félbOrkötésben 240.— 
lej. — Kapható min
den könyvkereskedés
ben. — Kiadta a

BRASSÓI LAPOK 
KOHYVOSmiYA-

Kapható minden nagyobb autóanyagkereskedésben.

Besszarábiában és Bukovinában is nyomoznak 
a bukaresti Carol-szállóbeli gyilkos után
BUKAREST. (A Brassói Lapok tudósí

tójától) A lóvárosi Carol-szállodáóan történt 
rejtélyes gyilkosság ügyében szakadatlanul 
folyik a nyomozás. A rendőrség ni.ndent el 
követ, hogy fényt derítsen erre a homályos 
ügyre és a gyilkos nyomára akadjon. Na
gyon megnehezíti a rendőrség munkáját az, 
hogy úgyszólván summ. bűnjel sem áll rcn-, 
delKCzésere.

Annak idején részletesen, ismertettük ol
vasóinkkal, hogy egy ismeretlen egyén föl 
csalta a szálloda 81-es szánni szobájába S. 
Fialko pénzváltót és egy vasdoronggal agyon
ütve, kirabolta. A gyilkosság lefolyásáról ed
dig a következőket állapították meg:

A gyilkosság délután 5 és 6 óra között 
történt. Mikor a gyilkos kilépett a folyosóra, 
szembe találkozott a szobaasszonnyal és a 
szálloda egy másik női lakójával. Az ismeret 
len kissé meglepődő 1.!, de csakhamar magé 
hoz téri és közömbösen így szólt a szoDaasz- 
szonyhoz:

— V.gym be egy pohár vizel az öregnek, 
meri rosszul érzi magát.

A szobaasszony pohár után szajadt, majd 
belépett a 81-es szobába, azonan ott a küszö
bön rögtön elejtette a poharat a látványtól, 
mely szemei elé tárult; Fialko egy nagy vér
tócsa közepette retrcngell a szóim padlóján. 
Pár perc múlva kiszaladt a s’obáhóís a házi 
lelcícnon értesítene a portási a történtekről. 
A portás a váratlan hír hallatára szintén el- 
veszitette lélekjelenlétét, m,rí ahelyett, hogy 
a rendőrséget értesítette volna, előbb a szál
ló igazgatójának mondta el az eseményt, aki
vel aztán felszaladtak a szobába^ s ezalatt a 
gyilkos kényelmesen kisétált az utcára. Csak 
azután értesítették a rendőrséget.

A rendőrség a legnagyobb apparátussal 
folytatja a nyomozást és a megkapott sze-

mélyjeirást megküldte az ország összes rend 
őrségeinek. A mai nap folyamján több kiváló 
detektív utazott cl Besszarábiába és Bukovi
nába, mert az eddigi nyomozások alapján ar
ra a megállapításra jutottak, hogy a gyib 
kos ezirányba vette útját

Május. lO-íke a fővárosban
Bukarest. (A Brassói Lapok tudósító

jától.) ünnepélyes keretek között tartották 
meg május 10-ikét a fővárosban. Hajnalban, 
21 ágyulövcs adta tudtál Bukarest lakossági
nak. hogy ünnepi napra virradt. Tiz óra felé 
hatalmas tömeg leple cl a Calea Victoireit, 
egészen a Mitropoliáig. Kivonultak az össze» 
iskolák, továbbá az állami hivatalok ünnepi 
díszbe öltözött kiküldöttei s úgyszintén kivo
nult az egész garnizon teljes díszben. A fő
ünnepség a Piaja Victoirein zajlott le, hol 
diszmenetben tisztelgett a katonaság a királyi 
család emelvénye előtt.

Féltizenegy órakor ünnepélyes intentisz- 
teletet tartottak a Mitropolián, hol a buka
resti vikár celebrált a mitropoliai kórus asz- 
szisziálása melleit. Az istentisztelet kezdetét 
és a királyi család templomba indulását 101 
ágyulÖvéssel jelezték. A délután folyamán és 
egész este az. összes nyilvános tereken katona- 
zenekarok hang versenyeztek.

Az idén május 10-ével kapcsolatban elma
radtak a katonai előléptetések, azonban szá
mos tisztet kitüntettek.

Ugyancsak díszes ünnepségek folytak in 
az ország többi részében, igy Brassóban is, i 

í hol impozás fáklyás felvonulás zárta be a na» 
| pi programmot
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HIRE K
BRASSÓI LAPOK

POLITIKAI NAPILAP
Megjelenik minden munkanapon az esti órákban. 
Hirdetések vagy közvetlenül a kiadóhivatalhoz 
küldendők, vagy pedig bármelyik hirdetési iroda, 

vagy bizományosaink utján is feladhatók, 
é -M-gal jelzett hírek díjazás alá esnek.

SCHULHÜF | 
EMIIKÉ

Scoalá $1 atelier de 
«esni „Orient“ 
ORADEA

Str. Eplsc. Cioro-ariu 1*

őségét

• Felelős szerkesztő: Kocsis Béla.
? Brassói Lapok nyomdavállalatának kiadása.

Előfizetési dijak Brassóban: egy hóra 90 lej, ne- 
tyedévre 240 lej. félévre 460 lej, egy évre 900 
lej. Kézbesítési díj külön fizetendő. Előfizetési 
újak vidékre: egy hóra 100, negyedévre 270, fél- 
éne 520, egy évre 1000 lej. — Külföldre: negyed
évre 420.—, félévre 820.—, egész évre 1600* lej

B legszebb 
perzsaszSnye- 
pek. külföldi „ 
lonalak.se- g 
lyem-perzsik, 
minták és szü- 
rükelléksk 
legjobb ba> 
szerzési tor- 
earása. ts

Vidéki megrendelések 
utánvéttel gyorsan és 
pontosan eszközöltetnek.

csakis a következő szer időszakonkénti hasz- 
w nálata által lehet elérni:

Arseoferraiose
„Boelxringer**

Az ARSENFERRATOSE „BÖEHRINGER* 
használata által, könnyen emészthető szerves 
Összeköttetésben,két értékes anyagot — vasat 
és arsént — juttat idegrendszerének, miáltal 

VÍZjfíP ezt a leghatásosabban erősíti.

I Vizsgálat a Zsilvölgyében 
| — Gyulafehérvár miatt
■ ’ DÉVA. (Huiiyadmcgyei szerkesztőségünk 
I löl.) A zsilvölgyi bányászok, amint már kő 
I zöltük, grandiózus számban vonullak fel 
I Gyulafehérvárra, ahol mint a nyomor és a 
■ szegénység képviselői, lerongyolódott öltö- 
■ «keikkel, siralmas kinézésűikkel általános 
I feltűnést és szánalmat kellettek.
I Lupény és a többi bányákban a báuyá- 
I szók már f. hó 3-án letették a munkát, kizá- 
I rólag csak azok maradtak helyeiken és tcl- 
I jesitettek szolgálatot, akikre feltétlenül szük- 
I íég volt. A munkások, asszonyok gyermeke- 
■ ikkcl karjukon és szoknyájukba kapaszkod- 
I va, ki vonaton, ki gyalogszerrel elindult Gyű 
■, lafehérvár feló. A vonatokat a tömeg megró 
I hámozta, a jegyváltást megtagadták azon in- 
■ dokolássalj, ha tudott a kormány a zsilvöi- 
I gyidiákok részére ingyen utazást biztosítani!, 
I W egyszer álljon a nép részére is ingyen 
j vonat jrendelkezésre.
1 1 A bányaszövetség a munka ab'bahagyá- 
■ sít sztrájknak minősíti, a vasút enrőszakos 
■ igénybevételét pedig Tatarescu kifogásolja, 
■ aki léutazott a Zsilvölgyébe és szigorú vizs- 
■ gálától indítottak a bányászok ellen. Tar-

I tünk tőle, hogy elsősorban az a 8000 ma- 
I pár bányamunkás lesz Gyulafehérvár áldoza 
I la, akik román társaikkal együtt abbahagyták 
I atounkát és sorsuk jobbrafordulása remé- 
I kjében elmerészkedtek Gyulafehérvárra.

527 634

KENDOFF ISTVÁN 
gyermekkocsi gyár 
Haj, Sír. Noua 20.

Gyárit Gyermek, sport, szab, 
biba kocsit és játékárut .
Kérjen árajánlatot.

2=49 n

tehát a gyermek fejlődési korától kezdve az 
öregség határáig, minden könnyen izguló, 
ideges avagy vérszegény ember számára egy 
megbecsülhetetlen szer, a veszélyeztetett ? 
idegrendszer erősítése és normális életvidám l 

egészség elnyerése céljából.
Arsenferratose „BOEHRINGER“ minden gyógyszertárban és drogériában kapható 
C. F. BOEHRINGER & SOHNE GA m. b. H. 

Vegyészeti és gyógyárugvár, Mannhelm-Waldhof.
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Komoly politikai válságtól tartanak
Ausztriában Kun Béla miatt

A budapesti főügyészség újabb adatokat bocsájt a bécsi büntetőtorvényszék rendel
kezésére, amely már megkezdte a magyar átirat tárgyalását — Wolf ezredest 

tébolydába internálják
Becs. 

Az osztrák
(A Brassói Lapok tudósitójátóL) 
büntetőtörvényszék tegnap kezdte

I — Miklós herceget alezredessé ne- 
■ »ették ki. Bukarestből jelentik: A Monitorul 
■ Oldal tegnap! száma közli azt a rendeletet, a 
■ mely Miklós herceg őrnagyot, a régenstanács 
B tagját május 10 -vel alezredessé nevezi ki a 2. 
B nehéz tüzérezredben.
| (—) Első Földgázüzemű üveggyár R. 

■ T.,Medgyes. A Medgyesen, 1928 évi április 
■ M 20-án megtartott igazgatósági ülés elhatá- 
I rozta az alaptőkének 50 miliőről 125 millióra 
■ n’ó felemelését. Az uj anyagi eszközök a je- 
■ Wegi Fourcault üzem bővítését, egy ornament- 
■pár és egy lapcsiszoldának Medgyesen leendő 
■Másét fogják szolgálni. Ezenkívül egy mo- 
I tan csiszolda és egy foncsorozó fog létesittetni 
I tarestben.
I — A brassói róm, kath. Nőegyesület 
■ hpcsolatban a Szoc. Missió társulat által ren- 
■ teendő lourdesi zarándoklatra, máj. hó 14-én 
■ Beleste 8 órakor a főgimnázium tornatermé- 
■ ta ismeretterjesztő előadást rendez. Előadó: 

Bruckner E. hitoktató. Kérjük az egylet tag- 
Bjiii minél nagyobb számban megjelenni és 
Szettel meghívunk minden érdeklődőt. — 
I Elnökség.

meg annak az átiratnak a tárgyalását, amit a 
magyar hatóságoktól kapott Kun Béla kiada
tása ügyében. Döntést még nem hozott, sőt 
pár napig nem is hoz. mert az újabb jelenté
sek szerint a budapesti főügyészség maga kér
te a döntés elhalasztását. Á magyar hatósá
gok most mindent elkövetnek, hogy a kiada
tás nehogy formahibákon hiúsulj “ 
Újabb biznyitékokat küldenek Bécsbe, ame
lyek kétségtelenül igazolják, hogy Kun Béla 
nem politikai, hanem közönséges bűncselek
ményeket követett el Magyarországén. A bé
csi törvényszék elhatározta, hogy bevárja 
ezeket az újabb bizonyítékokat.

te Kővári Emánuel volt népbiztost, aki hamis 
bejelentéssel tartózkodott a városban.

jön meg

A kiadatás kérdése azonban nemcsak a 
bűnügyi paragrafusokon múlik. Ausztriában 
egészen komoly politikai válságtól tartanak 
ezzel kapcsolatban. Erősen szidják a bécsi 
rendőrséget, hogy magasabb államérdekből 
miért nem engedték futni Kun Bélát. A tá
madások már meg is kezdődtek a kormány 
ellen. A sajtó erősen hangsúlyozza, hogy 
Ausztria tulajdonképpen már kijátszotta 
egyszer Magyarországot Kun Béla 1919es 
bécsi menekülése alkalmával. E megállapí
tást éppen Dinghofer igazságügyminiszter 
emlékezetes nyilatkozata alapján teszik. A 
magyar kormány akkor a mostanival azonos 
körülmények között kérte ki Kun Bélát, 
Ausztria azonban kitért a válasz elől, majd 
szabad elvonulást biztosított Kun Bélának, 
amikor kicserélte őt néhány oroszországi 
sztrák fogolyért. Ausztria kibújt a színvallás 
elől Magyarországgal szemben, de a saját 
szocialista és kommunista pártjaival szem
ben is.

A bécsi rendőrség egyébként uj letartóz
tatást eszközölt. Neukirchenben őrizetbe vet-

Wolf ezredest is letartóz
tatták.

Becsből jelentik: Az utóbbi napokban „a 
császárhü néppárt“ aláírással röpiratokat ter
jesztettek a fővárosban. A röpirat követelte, 
hogy ha Ausztria nem adja ki Kun Bélát, úgy 
Magyarország hívja vissza követét és üzen
jen háborút Ausztriának.

A rendőrség a röpirat szerzőjét Wolf 1 
ezredes személyében letartóztatta.

Wolfot átkisérték a törvényszéki fogházba, 
de valószínű, hogy nem állítják bíróság elé, 
hanem tébolydába internálják. A császárhü 
néppárt irodájában házkutatást tartottak és 
rengeteg nvomtatvánvt, röpíratot foglaltak 
le.

— Orvosi kozmetikai rendelés, a modern 
technika összes vívmányainak igénybevételé
vel, vasárnap kivételével naponként 2—5-ig, 
dr. Bittér, bőrgyógyász, Hirscher-utca 25.

8 COMPAGNIE INTERNATIONALE DES S 
WAGONS LITS

B (Nemzetközi Vasúti Hálókocsi Társaság) n 
BRASSÓI KIRENDELTSÉGE

I KAPU-UTCA 11.
(A Cartea Romäneascä könyvkereskedés helyén)

I., II., 111. osztályt, C. F. R. és nemzetközi vasúti me- a 
Inetjegyek. — Hálókocsik, kedvezményes és csoportki- ü 

rándulások rendezése. — Repülőgép-menetjegyek és B 
hajójegyek az S. M. R. hajóira. — Utlevélvuumok.

— Díjtalan felvilágosítások és prospektusok.

1 ’WTyyyvv77vy7Tww vvvvywwwvvry
J Ijválrci’oc’zwt utótfinetek nélküli és fájdalom- 
■ U’UlVCl L-t3 VÍ1 mentes .gyógyítása az elhanyagol! 

|KANKÓNAK
I férfiaknál és nőknél komplikációival együtt
■ VILLANY KEZELÉS által.

.Mwabb villany kezelési módszer alapján. A gyógyulás 
tö’wen BíSTOS és láb arator Almi vizsgálat alapján igazol-

■ Az ondótartónál. a h réknél, vágy a húgyhólyagnál 
a I beállott komplikációk gyorsan gyógyulnak.

■ SZIFIL18Z - HUGY- és NEMI BAJOK - NŐI BAJOK
■Kezelés- villanvkezeiés— ultraviolett és intravörös suga* 

^■K-Bagas frekvenciájú vibráció — orvosi v’Hanykezeles.

„CENTRAL“ orvosi rendelő T^on
4 BUCURESTI, Calea Grivifei 123.
£ Uködik naponta reggel 8 órától este 9 óráig.

7 - SZAJVIZZEUSZAPPANW
ES FOGPASZTÁVAL ÁPOLJUK^
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Szaharákra helyezték Főris Istvánt és Szántó Dezsőt
KOLOZVÁR. A Brassói Lapok tudósí

tójától.) A hatedik hadtest hadbírósága szer
da este szabadlábra helyezte Fóris Istvánt, 
a bukaresti munkáslap szerkesztőjét.

Fóris István a kolozsvári hadbíróság bőr 
fenében éhségsztrájkot kezdett, harmincöt 
nappal ezelőtt. A hadbíróság mindvégig me
reven elzárkózott a szabadlábrahelyezés telje 
sitése elől. Fórist még ki sem hallgatták. Ál
lapota a múlt hét vegén válságosra fordult

A rabkórházban internált további folytatta • 
éhségsztrájkját, s e hét elején már többször | 
elvesztette eszméletét. Ilyen állapotban akar- " 
iák B ukarestbe Szállítani, azonban a hadbi- I

rósági orvos véleményezése alapján elállottak 
ettől a szándéktól.

Főris szerdán is hosszú létéig feküdt esz
méletlen állapotban, A szabadlábrahelyezési 
végzést estefelé hirdették ki előtte, s nem
sokára Szántó Dezső dr. előtt is, aki nyolc 
napig éhségsztrájkolt A hadbíróság börtö
nében, illetve a rabkórházban még 32 letar
tóztatott folytatja az éhségsztrájkot, köztük 
több nő is.

Fórist autón azállitotta ki feleség» a
kórházból és egy bútorozott szobába vitte, 
ahol talpraállásáig fog lakni.

A munkásság nagy örcnrmel fogadta 
Fóris és Szánló szabadlábrahelyezéséL

Astra (Agollo) Itaí
Ma, pénteken fut «tolj ár*

„Királyi n&sz"
Szombaton, vasárnap és héttőn az UFA, 

filmgyár kimagasló alkotása

»IEANHE HÉV SZERELME«
A főszerepben: Brlgita Helm.

A következő kimagasló filmujdonságok a 
„SAKKJÁT ÉK OS“ Európa legnagyobb 
filmje és a „CHANG“ (a Dzsungel éposza).

Két napos orkán dühöngött Budapest fölött
Fákat tépett ki a szél, tetőket sodort el és földhözverle az embereket az uccun — 
Közel száz láb-, kar- és bordatörést állapi toltak meg a budapesti mentők — Beomlás 
előtt a Váczi-uccai karmelita templom — Egész Középerópát fagyveszély fenyegeti

ZEISS IKON ’
BUDAPEST. (A Brassói Lapok tudósító

jától.) A szerdára virradó éjjel Brassóban ta
pasztalt zivataros idő — amint a ' beérkező 
távirati jelentésekből kiderül, egy egész Kö- 
zépeurópára kiterjedő szokatlanul erős és 
jelentékeny károkat okozó tartóz szárazföldi 
vihar egyik megnyilvánulása volt A több 
helyen jégesővel jelentkező szélvihar kö
zéppontja Magyarországra esett, ahol mil
liókra menő károkat okozott s egyben olyan 
abnormális hideget eredményezett, hogy mic 
«tógazdasági katasztrófával fenyeget

Két nap óta
Budapesten is szerdára virradó éjjel tőrt 

ki a vihar, és azóta, . ,
két napon keresztül lankadatlan 

erővel dühöngött.
MSTár az első éjszaka rengeteg kárt okozott 
^különösen a pesti dunaparfokon.

A magyar fővárosban reggelre szinte 
teljesen megszűnt a telefonkozlekedés, mert 
a szélvihar 130 telefonállomás vezetékét tel
jesen letépte. A jégeső a parlament épülné
nek, Dunára néző ablakait mind beverte.

A városháza tetőzete szint« 
egészen lesodródott.

'A lezuhanó cserepek egy nőt súlyosan meg
sebesítettek. A városi nyomda tetejét leemel
te a szélvihar és néhány méterrel odább fek
tette a földre. A villamos forgalom sok he
lyen megakadt A hűvösvölgyi ördögárokba 
a szél bedöntött egy villamost, amelyben 
csak a kalauz és a villamos vezetője voltak 
s különös szerencse folytán, csak apróbb hor
zsolásokat szenvedtek.

A dunántúli városokkal a telefoni és táv
iratösszeköttetés teljesen megszakadt, 1 Pé- 
Csen a Kossuth Lajos-utca több méter hosz- 
szuságban beszakadt A környező házak 
beomlással fenyegetnek s ezért sürgösen kila
koltatták a lakókat

Több baranyai községben a vihar ereje 
akkora méreteket öltött, hogy épületeket so
dort magával.

Beszüntették a repfllőlor- 
gnlmat.

Szerdán délelőtt a vihar ereje még fo
kozódott. A szél az utcákon sok embert föld- 
hözvágott.

Estére a súlyos sebesültek száma 
százra emelkedett.

A legtöbbnek kar-, láb-, vagy bordatörése 
van.

A vád-úti karmelita templom há
romemeletes tornya roskadozni kés
őéit, úgy, hogy meg kelleti támasz

tani.
Csütörtökön reggel as orkán újabb ká

rokat okozott.

te

kéményeket, háztetőket döntött le éc 
fákat csavart ki tövestőL

A kár különösen Budapest vidékén aztn- 
felbecsülhetetlen.

Az orkán nyomda abnor
mális hideg.

Csütörtökön est* végre 
vihar. A többször megfsmé 
a bőséges esőzés következtéi

ipar és 
m any-

közdltétte a fagypontot.
A szöllőkbeu és gyüm3WWSt!>«i •

okozhat.
Az időjárás egyébként egész Középeuró- 

pában abnormisan hidegre fordult Németor
szág hegyvidékein mínusz hat fok a hőmér
séklet éí

Egész
▼an.

sok helyen bőségesen haven.
F ranciaországban rendkívül hűvös

Otauzoruzágbnn én Jugo
szláviában.

Rómából jelentik: A Grotta Maréban a 
tartós esőzés miatt földcsuszamlás következett 
be, amely két házat magával ragadott és ha
talmas földtömeget ontott a vasúti sínekre. Az 
arra menő személyvonat a földomlás követ
ésiében kisiklott. Kilencen az utasok közül 
meghaltak, 18-an súlyosan megsebesültek. 
R a gazában a ciklon három házat ledöntött. 
A romok alatt több halott fekszik. '

Belgrádból jelentik: Az óriási esőzések 
miatt a Dráva és Száva kiléptek a medrük
ből. Zágrábot árvizveszedelem fenyegeti.

Miraphot
Fényképnagyltó készülik.
Automatikus beállítás.
Egyetlen mozdulat meg
adja a kívánt formátumot, 
9X12 negatív nagyságig, 
nagyítások 30X40 cm.-lg.

Részletes prospektusokat 
küld a képviseleti

I. B. GIBSON
BWQBISTI, 

8tr. Cr. O. Cantactnlao 45.

vrrrrrnrfvvTFVTvvvvyrnnrv^

„s. t“
Lumiere lemez
ortokromatikus, fény- 
udvarmentes, a legjobb 
eredményeket biz
tosítja és ezért minden 
műkedvelő fényképész) 

előnyben részesíti. I
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Orvosi és- fogászati rendelő 
Bncure$ti

Sír. Bárátiel 23. szám alatt.
Bel- és gyermekgyógyászat:

Dr. Herczegf Imre.
Nőgyógyászat és sebészet:

Dr. Gurov'cs G.
Nemi- és bőrgyógyászat:

Dr. Klein Oszkár
Fogászat: »55

Vo'th Gerő és Asderban
urak vezetésével.

Modern felszereléssel, Ultraviolet és Ultravörös, 
elektromos- és D’arsonval (Hochfrequenz.) ke 
zelések. Analízisek és Ultramicroskop. Ameri
kai rendszerű tömések és szájmunkák. Mérsékelt 
arak. Nyitva i reggel 9— VsZ-ig és 4 — Síig.

— Oszlásnak indult női hullát talál
tak Brassó közelében. Tegnap délután a 
bolgárszegi kerületi rendőrségen jelentést tett 
Macovei Nlcolaí Cutun-utcai lakős, hogy sétálás 
közben a Cenk és a Pojána közti Stechll-rét 
közelében az úttól nem messze egy női holt
testet talált. A nő teste már teljesen oszlásnak 
indult és mellét a madarak Is kikezdték. A je
lentés alapján a rendőrség értesítette az ügyész
séget, a sziguranciát, a törvényszéki orvost és 
kórházat. A hatóságok képviselői ma délelőtt 
szállanak ki a helyszínre megállapítani az áldo
zat személyazonosságát és halálának körülményeit.

— Cigány rablóbanda garázdálkodása 
Hétfaluban. A hétfalusi csendőrségnek sikerült 
ma Hosszufalu mellett egy cigánybandát lefogni, 
amely az utóbbi Időben több betörést követett 
el. Megmotozásukkor harmincezer lejnél több 
pénzt találtak a cigányoknál* Ma délben átad
ták őket u Igyéssséguek.

Romániai vezérképvM:

Arthur Ryser]
Bucuresti, Cal. Monitor 95.
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HAMBURO-SUD 
és BAlGTIC-A’/iERICA-lIAE

A Hatvany-ügy a magyar képviselőházban
Támadják a bíróságot a súlyos ítélet miatt — Rather.au megsértett emléke

A legnagyobb, a legmodarnabá és leggyorsabb gőzhajó Déi-Amerikában! I 
Rendszeresindulások: HAMBURG-ból és DAN- 
Z(G-ból ARGENTINlA-baURUGAY-ba BRAZI- 
I.íA-ba az EGYESÜLT ALLAMÓK-ba és CA- 
NADA-ba a „Cap Arcona“', »Cap Polónlö“, 
A’ap Norte“ »Monta Sarmiento“, »Monte 
Olivia“, »Monte Cervantes“, »Potonio“, »Esto- 
nlo“, »Lítuánia“ stb. kényelmes gőzhajókkal. 
Hamburg-Brazlila 12 nap alatt triam« 

burg—Argentlnia IS nap alatt!
Menetjegyeket és díjtalan felvilágosítást Ml d

HAMBURG-SÍiD
Bucuresti, Rulev. ninleu Golescu 41 bis 

(a Gara de Nord ZzZj iratánál)
TIMISOARA, I. C. Brätianu No. 6. 
CERNAUTI, Regele Ferdinand 27.
CHISINAU, Negustorllor 22. m

BUDAPEST. (A Brassói Lapok tudósí
tójától.) Az igazságügyi tárca költségvetésé
nél Bródy Ernő a Hatvany-perrel kapcso
latban felvetette a kérdést, van-e egyenlőség 
/ az igazságszolgáltatás szempontjából? Lová- 
szy Márton ellen annakidején nem lódítot
tak eljárást olyan tények mialt, amelyek 
miatt Most Halványt elítélték. Sürgeti az 
esküdtszék visszaállítását, s a jogszolgálta
tásnak minden politikai jellegtől való meg
tisztítását. Wlolft Károly ellene van az es
küdtszéknek, mely a külföldön is a legkirí
vóbb jogtalanságokat produkálta; helyette in 
kább a bírói karnak teljes anyagi és erköl
csi függetlcnitését tartja célravezetőnek. Gál 
Jenő szintén az esküdtszék mellett szól. Az 
Ítéleteket helyesebb volna az állam helyett 
a nemzet, nevében hozni.

Az igazságügytainiszter beterjeszti a re
habilitációs törvényi avaslatot.

Propper szocialista teljes amnesztiát, az 
emigráció likvidációját követeli. Kritizálja 
a Hatvp.ny-itéletet, mire az elnök zajos ellen- 
mondások közt figyelmezteti, hogy folyamat
ban levő bírósági tárgyalással nem foglalkoz- 
hatik.

Váry, Albert szerint igaztalan az a vád', 
hogy a magyar bíróságok reakciósak; a sú
lyos ítéletek oka a szerencsétlen viszonyok
ban keresendő. A magyar bíróságok elévül
hetetlen érdeme a jogrend, valamint a tör
vény becsületének helyreállítása.

Pesthy Pál miniszter azt mondja, hogy 
az állam meg tud és meg akar bocsátani 
mindazoknak, alak ellene vétettek. De teljes 
likvidációt követelni lehetetlen, mivel min
dennap újabb komimiunista-puccsot lepleznek 
le. Felkéri a szociáldemokrata pártot, M<a- 
dályozza meg e puccsokat, akkor hamarabb' 
elujtnak a likvidálásig. A Hatvany-perre vo 
natkozólag szintén nyilatkozott. Arra a vád
ra, hogy a főügyész Rathenau személyét kri
tizálta, azt mondja, a főügyésztől távol állt 
a szándék, hogy; valamely nemizet érzékeny
ségét megbántsa, azonban sajnálatát fejezi 
ki, hogy ez a kritika elhangzott. Az esküdt- 
bíróságnak híve, de az időpont még nincs itt, 
hogy megvalósítsák. A sajtószabadságot biz
tosítani kell, de csak fokozatosan. Rendkívül 

fontos a hitbizományok reformja, de annyira 
komplikált, hogy nagy, megfontolást igényel.
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Borzalmas vérfürdőt rendezett 
egy tizenhét éves diák

Legyilkolta szüleit és öt testvérét, mert apja nem adta kölcsön autóját

- A turistaegyesület estélye. Még 
egyszer visszaidézhetjük a farsangot a Vigadóba, 
minden mozgalmasságával és kellemességeivel* 
Egy uj és hézagpótló Intézmény, a Brassói Tu- 
zistaegyesület mutatkozik be a Redoute színpa
dán, parkettján és termeiben is. A nagykőha- 
nsi menedékház javára rendezi május 19-én, 
uombaton este 8 órakor az estélyét, melyre az 
tltaületek javában folynak, s amely egyike 
Itsz az idei legjobb, legsikerültebb estéknek. A 
műsort, tekintettel arra, hogy a táncra bő al- 
hlmat kell adni a fiatalságnak, rövidre szabta 
rendezőség, de számai annál érdekesebbek és 
iiirakoztatőbbak lesznek. íme a teljes program : 
1, Konferál Halász Gyula, a Turtsfaegyesület el
nöke. 2. Hegedűszóló, játsza dr* Keresztes Ká
roly hegedűművész, sepsiszentgyörgyi ügyvéd. 
Zongorán kiséri Krcka Antal karnagy. 3. Vetl- 
Wt képek a Nagykőhavasról. Rendezi Király 
Henrik főgimnáziumi tanár. A képekhez ismer- 
Wő előadást tart dr. Fischer Gyula orvos. 4. 
Magyar dalok. Énekli dr. Takács Jőzsefné; zon- 
[orán kíséri Boérné Hübner Margit. 5. Sakk
matt, Zágon István egyfelvonásos bohózata. Ját- 
sák Tóth Annus, Bernhardt Dezső és Jeddy 
Lajos, 6. Baker Jozefin táncai. Bemutatják Bern- 
kardt Sárika és Gutt Ottó. Műsor után buffet 
is tánc.

— A brassói róm. kath. »Leányklub“ 
máj. hó 12-én a róm. kath. polg* fiuisk. rajz- 
ttrmében este 8 órakor előadást tart a követ- 
ÍHJ müssoral: Beszél: Halász Gyula tanár ur, 
énekel Takács Károly, monologot mond Salánki 
taska. Ez alkalomra tisztelettel meghívjuk az 
érdeklődőket. — Elnökség.
(IMMAÁAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA

Figyelje meg 
hány ember vonszolja lábait, járása nehéz, 
bizonytalan, pedig ha csak egyszer kezelné 
óiét Csanda-féle

FOSOL
libápoló és lábizzadás elleni krémmel, járása 
biztos, lábai épek lesznek, lábizzadása egy 
inti után teljesen elmúlt*

Óriási előnye, hogy a lábat nem szárítja, 
Éta hasonló szerek, hanem üdén, puhán tartja, 
zsíros tartalmánál fogva pedig hatása állandó.

Ne sajnáljon 40 lejt lábaira áldozni, há
lás lesz e tanácsért. — Kapható gyógyszer
tárakban és droguériákban.

Készíti: 2564

I CSANDA-GYÓGYSZERTÁR ORADEA

N e w y o r k. (A Brassói Lapok tudósító
jától.) Az utóbbi évek bünk Tónikájában pá
ratlan helyen áll az a borzalmas vérengzés, a 
melyet egy fiatal diák követett el.

A Kansas állambeli El Dorado városban 
kigyulladt egy villa. A tűzoltók kivonultak, s 
miután a tüzet lokalizálták, behatoltak a félig 
leégett házba, ahol borzalmas látvány tárult 
eléjük. A földszinten

egy halomba dobva hat holttestet ta
láltak.

Az összesereglett szomszédok a halottakban 
a villa lakóim, Orennére és öt gyermekére is
mertek. Valamennyi halálát revolver golyó 
okozta, amelyek a halántékukon hatoltak be. 
A tornácon az apa holttestét is megtalálták, 
akinek szivét fúrta át a golyó.

A gyilkos, miután végzett áldozatai
val, leöntötte őket benzinnel és meg- 

gyujtotta a villát.

A tűzoltóknak bár nehezen, de sikerült elolta
ni a tüzet és így a borzalmas bűntényt lelep
lezték.

A szomszédoknak feltűnt, hogy a legidő
sebb Oren fin nincs az áldozatok között. A 
rendőrség aztán rövid nyomozás után meg- . 
találta a tizenhét éves Oren Storent, aki a mo- I 
ziban szórakozott. A fiút a moziból hazavit- |
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_J TEHERAUTÓK
1.-5 TONNA TEHERBÍRÁSSAL
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: AUTOMOBIL ÉS ALKATRÉSZ LERAKAT ;
: BUCURESTI, CALEA VICTORIEI 69- ;
' 2707 I
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ték, és megmutatták neki az áldozatokat. Oren 
Storen a legnagyobb hidegvérrel szemlélgette 
testvéreinek és szüleinek holttestét és megbá
nást egyáltalán nem mutatva, cinikusan is
merte be, hogy

ő a tömeggyilkos.

Részletesen elmondotta véres tettét, ame
lyet azért követett el, hogy

apjának nagy fájdalmat okozzon mert 
az megtiltotta, hogy a családi autóval 

kirándulásra vigye barátait.

1—Bosszút akartam állni — mondotta a 
fin, — s ezért először anyámat, majd hat- tiz- 
és tizenegy éves fin és tizenöt és nyolc éves 
leány testvéreimet lőttem le. Apámat két óra 
hosszat lestem a terraszon, amíg kijött, s ak
kor őt is lelőttem. Apámtól elvettem negyven 
dollárt, aztán benzinnel felgyújtottam a holt
testeket és a villát, hogy minden nyomot el
tüntessek. Megvacsoráztam egy vendéglőben 
és utána moziban voltam, amíg utánam nem 
jöttek.

A fiatal gyilkos rémtette óriási felháboro
dást okozott Amerikában. Orenről, aki semmi 
megbánást nem érez, az orvosszakértők meg
állapították, hogy nem terhelt, nem elmeba
jos, ellenkezőleg, teljesen normális és osztá
lyában a legjobb tanulók egyike volt. )

<1

Rather.au
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SPORT
A Kinizsi 4:1 (2:1) arányban verte Bukarest válogatottat

Románia bajnokcsapatának bukaresti sze 
replése sportünneppé is avatta a főváros egye 
sütési napját A temesvári együttes ízelítőt 
adott a főváros közönségének a fejlett bánáti 
sportkulturából, mikor szép játék után 4;1 
gólaránnyal győzött

A Kinizsi a kővetkező felállításban sze
repelt: Kiss, Hoksáry—Steiner II., Tclenyák

Ivrtn komb.—Olympía III. 3:1 (2:0). VI- | 
rá pol ómérkőzés végig esőben, teljesen fel ■ 
ázott pályán, melyen az Ivria jobb összjáték- 
kal és több technikai tudással győzött A me
zőny legjobb embere Horovitz lesu volt 
aki két gólt is rúgott Hamar gyakori óbirö 
minőségének Megfelelően bíráskodott Bras

sóban a többi kitűzött mérkőzéseket neM 
lehetett Megtartani az eső és a Mázott pálya 
miatt
vv'^vivvfvvvvvvvvVTTVTWTvwvvvvvvvryrwTvrrevvvvvvvvvf v vv r vwM vv vvfw

SZÍNHÁZ
A kolozsvári Magyar Színház

teljes drámai vígjáték- és operette együttese májas végén kezdi meg Bras
sóban az Apolló-szinházban egyelőre hat hétre tervezett előadás-sorozatát

A társulat névsora: Farkas Lily, Kiss Ma 
nyi, Kolbay Ildikó. Kőszegi Margit, Laczkó 
Aranka, Marsi Gizi, Mende Klári, Miklóssy 
Margit, Petróczi Alice, Poór Lili, Székelyhidy 
Adrienné, dr. Janovics Jenő, Hoykó Ferenc, 
Ihász Aladár, Izsó Miklós, Kemény László, 
Lantos Béla, László Andor, Leövey Leó, Mi- 
hályfy László, Réthely Odón, Révész László, 
Selmeczi Mihály, Szentgyörgyi István, Tóth 
Elek, Tompa Sándor, Bérczy Mihály. Itt*"« 
Sándor, Stephanidesz József, Török Enál, 
(Wild József. Szigetváry József, Schvasü La
jos, Nascn Traian, Lukács József. Teljes ko
lozsvári karaxemélyzet Görlök. Műszaki BM 
mélyzet '1'11

Az előadandó prózai és operetíMfitMnf' 
ságok és reprizek címei: Olyámpta (Molnár 
Ferenc legújabb világhírű vi^játéka), Csat
tan a csók (francia operette-ujdoctóág), Kré
takör (kínai vígjáték 5 felvonásban), Mesék 
az írógépről (operette-ujdonság), Mersz-e Ma- 
ry? (operett-revü újdonság), Postáskisasszony 
(Lengyel Menyhért legújabb! színdarabja), 
INóra (ünnepi előadás Ibsen születésének 
100-adík évfordulóján), Nászéjszaka (operet- 
te-ujdonsáa Aranyhattyu (operette-ujdon- 
ság\ Dybuk (héber kabbajista legenda), Bal
ról a harmadik (operette-revü újdonság), Egy 
éj Velencében (Strauss János operettej«), Vég 
re egyedül (Lehár Ferenc opPretteje\ Önagy- 
sága őrangyala (francia vígjáték-újdonság), B ~snr---KrvRW»s—Bwr--’«»’"!•□ «nem lerw^ sí

KÉRJEN MINDENÜTT

PRECÍZIÓS ÓRAKAT!

»ÜSSE:

—Fogl—Steiner I., Taenzer—Wíetzer—TPss- 
ler—Ruszka II.

Rukarest: Bacinsky, Stelean—Ligner, 
Russu — Roben — Stanciu, Dumitrescu — 
Silbermapu — Lubeseanu — Nicolaescu — 
Cristescu.

Xipandu bíró működésével a közönség nem 
volt megelégedve. A Mérkőzést ötezren nézték 
végig. ;

Kolozsvár. Románia—Universitatea 4:3 
(2:0). Bajnoki mérkőzés. Biró Sőrényi. — 
KAC—KMSC 3:1 (1:1). Barátságos mérkő
zés. Bíró Muresan.

Temesvár. TAC—TMTE 0:0
Marosvásárhely* Mures—-MMTE 4:0 (1:0) 

Dacia MSE 3:0 (1:0).
Arad. AMTE-—ATE 1:1 (Inik Olytopta 

-tAMTE 3:3 (Iái).

Legkisebbek Horváth lány (operette-ujdon- 
ság), Borosa Amerikában (operette-újdonságé, 
Fecskefészek operette-ujdonság,! Husvét he
te (drámai újdonság), Allegro non troppo 
(Minulescu uj darabja), Külváros (drámai ujj- 
donság), Judás Iskariót (NikodéMusz Károly 
tragédiája). Csókhercegnő (operetté-újdon
ság). Szép Heléna (Offenbach^perette-repviz) 
Orpheus a pokolban (Offenbach operette- 
repri»), Gyurkovics fiuk foperette-ujdonság\ 
Utolsó bölény (párisi bohózat-újdonság), Vén 
leányok (angol vigjáték-repriz), Zenebona 
(dzsessz operette-ujdonságX

A helyek árai ugyanazok lesznek, ame
lyek a tavaly érvényben voltak

Hogy a közönségnek olcsóbbá tegyük • 
színházba járást, 20 előadásra érvényes swi- 
vényhérletet nyitunk A bérletjegyek árai lé
nyegesen olcsóbbak, mint a napi jegyek árak

A napokban Brassóba érkezik Bérezi Mi
hály titkár, akt a bérletkötéseket eszközölni 
fogja. 1
v^^awemws»r!3!amnsrasnaM9KBSMeBiw('”' 
$ Vidéki nagyvállalat azonnali belépésre perfekt, ® 

lehetőleg mindhárom hazai nyelvet biró

g wors« és gépirónőt J
» keres. Részletes ajánlatokat a fizetési igény meg- 
1 jelölésével .Levelezés" jeligére e lap kiadóhiva- 
■ falába kérünk. 284?

Mű vészasszony I
Irtat Sz. Solymos Bea (I

Révész Tibor néha elkísérte, de lehangol 
ja az, hogy Dalma képei melleit az övéi mi 
vetséges pacsmngolásnak tűntek föl. - ipi 
kedvetlenedve abba is hagyta a pingálü 
és mikor látta, hogv a lányhoz csak ezenb 
resztül juthat, egyébként teher, — mind tilt 
kábban kereste fel társaságát és magában 
pult.

Dalma emlékét azonban, mint egy neM 
veretű amphorát tartotta a magasba emel 
magafölött — és várt-várt......... De Dalra 
mindjobban eltávolodott tőle, leiekben is. íf 
pen azért valami kellemes megkönnyebbül« 
érzett, mikor a doktor elmaradd 
észrevette Felszabadult. Látóhata 
tágasabb lett. Ugyanis a férfi kitartó hiiséji 
csaknem szánalmat keltett benne, s ha azep 
kissé ügyes, vgy erőszakos, akkor a lányi» 
nalmát valami halvány szerelemmé alakilltil 
fa volna át. Ez esetben Dalma, mint a bb 
szilvási községi orvos felesége, befejezhetni 
álmait, névtelen vágyait és szárny aszegett séf 
telmes ambícióját

De Révész Tibor elvonult a színtérről,li 
natában a munkába és a tudományos kutat! 
sokba ölte minden szabad idejét, Dalmaja 
dig délelőttönként festett, délutánonként tó 
vérével, Bellával, vagy egyedül kószálta bei 
Tisza környékét Zsemlyeszinü olasz águl 
mindenütt nyomában járt. Néha egy köap 
vei beült egy szénakazal közepébe Tőle agyit 
akármekkora zápor paskolhalta a szénabot 
lyát stoikus nyugalommal megvárta a tik 
elvonulását, és az eső után még tágabb tiltó 
vei szívta a szédítő eszményi szénaillatot

Szerette nézni * parasztok munkáját, l 
munkás testének mozdulatait Főként Hl 
a messzibe nyúló alkonyati távlatot élvei 
örvendezve, hogy nem ütközik elébe sem be(j 
sem erdő. .

Egyszer, ahogy bolyongott, s;eMzethd 
agy érezte magit, mint az óriáa kíaawtoi 
aki kedvtelésből, mint játékszereket ti ülik 
gyűjti a azántóvető embereket, ökrössel» 
reked, zz&lmakazlakat Valahogy ngy érem 
hogy kinőtt a természetből, ö nagy, a körflH 
te minden miniatűr. Ahogy elmélázó Beái 
vei nézte az ég kerek messzeségét egy üli# 
ka tompán hengeredő zaja zavarta meg, int 
lyet egy karbunkulus szemű fiatal munÜ 
tolt előre, ki szinte fogait összevicaoritva I 
hegte Dalma felét

— Te szép kutya! — de azután nem mi 
megállni, leszegte a fejét, mintha megije 
volna a saját érzelmi kitörésétől és intve tol 
la tovább előre a talicskát

Az úri kisasszony pedig először elsápai 
megijedt, de azután egy forró hullám jártai 
égés? testét, mintha valami jólesett volna. 1 
tán elrestelte magát és füttyentve agarául! 
árkon-bokron át hazasietett mintha önmají 
tói menekülne.

Mire hazatért már teljesen besötétedei

IV. FEJEZET.

Báadyék háza szép kis kertre nyílott 
hol egy lugasban Bella ép uzsonnára terített

Bándyné és Dalma egymás derekát ll 
fogva, kacagva léptek le a pár lépcsőfokon, mi 
a virágokkal körülvett lugasba értek. Dalai 
mindketten úgy kényeztették, mint rég nem lí 
tott kedves vendéget, ki az is maradt Sás 
városban.

Bella fehérpetty68 kék ruhában, rövid Ki 
fodros fehér kötényében oly bájosan, házi» 
san festett, mikor maga hozta egy tálcán I 
uzsonnát a lugasba.

Dalma hosszú haját leeresztve fonatta 
viselte odahaza, a mig kávéját szürcsölte, s» 
me a kert végében húzódó ligetbe, azon tol 
az ezüsetben kanyargó lustán folyó lilán 
tévedt:

— Dalma, édes kis lányom, meg sem rajt 
idehaza? Merre repülnek gondol

Dalma megrázkódott és hadarva felelte; ■
Édesanyám olyan furcsa, hogy a Iáidba 

tárba nem ütköznek pesti palotákl Jlesatl 
messze lát az ember.,Nézd itt nálunk olyql 
mintha a Margitszigeten ülnénk, a bámulni ’ 
a Dunát. ,

(Folytatjuk.); ■ ' .



1928. májúi 13. BRASSÓI LAPOK 9. oldat 107. szám.■

KÖZGAZDASÁG
Hat hónap óta tárgyalnak szüntelenül a román 
kölcsönről és még ma sincs semmi eredmény 
Mielőtt a kölcsönről szó lehetne, Románia tartozik megfizetni békebeli adósságait

Berlin. (A Brassói Lapok tudósítójától) 
A francia jegybank kormányzójának, Moreau- 
nak itteni látogatására az volt az ürügy, hogy 
a kormányzó Schachtnak, a német birodalmi 
jegybank kormányzójának 1924-ben nála tett 
látogatását adja vissza. Azonban mindenki jól 
tudja, hogy a látogatás igazi célja a rómániai 
stabilizációs kölcsön feltételeinek megtárgya
lása volt. A kölcsönt ugyanis nem lehet kibo
csátani Anglia hozzájárulása és részvétele 
nélkül, Anglia pedig ragaszkodik ahoz, hogy 
Románia tegyen előb eleget régi kötelezettsé
geinek és csak azután vállaljon újakat. Ez pe
dig mindenekelőtt a Németországban annak
idején elhelyezett békebeli román kölcsönök
re vonatkozik, tekintettel arra, hogy Románia 
ezek után a kölcsönök után önkényesen be
szüntetett mindennemű kamat, vagy járadék- 
fizetést, holott ezek aranykötvények voltak. 
Azonban a kérdés nemcsak Németország mi
att, hanem saját érdekei folytán is érinti az 
angol kormányt, mert különösen a Schroeder 
bankház nagy tételeket vásárolt meg ezekből 
a kötvényekből s így benső érdekközösség tá
madt az angolok és a németek között.

Hírek szerint ezek a tárgyalások kedve
ző mederbe terelődtek, miután

Moreau a román kormány nevében ki- 
: elégítő Ígéretet tett a kölcsönök ren

dezésére nézve.
A megegyezésnek az az ára, hogy Románia tel
jes mértékben eleget tesz fizetési kötelezettsé
geinek, mégpedig olyan mértékben, hogy a 
fizetéseket visszamenőleg ez év január elsejei 
hatállyal kezdi meg és az első évben az ere
detű- aranytartozásnak 40 százalékát tör
leszti. Ez az átszámítási kulcs a következő el
ső Bt évben évente egy százalékkal emelke
dik, újabb öt év alatt évente kettővel, végül 
évente hárommal, úgy, hogy 1951-től kezdve 
a román állam aranyban száz százalékig fog 
eleget tenni ezeknek a régi kötelezettségek
nek. Egyébként ez a megegyezés jött létre Ro
mánia és Franciaország között is a békebeli 
tartozások rendezésére nézve.

A román kölcsön ügye tehát egyelőre 
csak negatív értelemben halad előre; abban 
az értelemben, hogy Romániának sorban el 
kell vállalnia a szavatosságot a régi tartozá
sokért. Európában eddig az orosz szovjet volt 
az egyetlen állam, amely a régi tartozások te
kintetében nem vállalta a jogutódlás szerepét, 
azonban ennek az az ára, hogy nem is akad 
olyan hivatalos gazdasági szerv, mely az orosz 
jegybankkal hajlandó lenne a viszonosság 
alapján kapcsolatot létesíteni és az, hogy az 
esetleges orosz kölcsönök mindig csak zálo
gok alapján vagy egyenest egyes jogok elide
genítése alapján jöhetnek létre. Kulturálla- 
mok között ezen az alapon nem állhat fenn 
gazdasági kapcsolat és ha Románia valóban a 
nemzetek gazdasági közösségének tagjává 
akar lenni, akkor elsősorban régi számadá
sait kell rendeznie.
I Más kérdés az, hogy vájjon nem fizeti-e 

meg a kormány túl drágán a kölcsön feltéte
leit. Mert nem szabad elfeledni, hogy ez még 
nem kölcsön, csak a kölcsön tárgyalásának 
lehetővé tételére szükséges atmoszféra meg
teremtése és Romániának máris száz százalé
kosan kell vállalnia régi tartozásait. S a lej 
mai helyzetét és a román állami pénzügyek 
mai állapotát figyelembevéve kérdéses, hogy 
vájjon a békebeli terheket vállalhatja-e az ál
lam teljes mértékben?

Más államok között sokkalta kedvezőbb 
alapon jöttek létre megállapodások, amennyi
ben azok önkéntesen és idejekorán tárgyalód- 
tak le. A román kormány most keservesen fi- 

I zetteti meg az országgal azt, hogy olyan sok 
éven át kergette a „prin női insine“ (mindent 
a magunk erejéből) esztelen jelszavának áb- 

| rándképét Ma már túl van azon a ponton, a 
melyen még feltételeket diktálhatna, mindent 
agy kell elfogadnia, ahogy neki megszabják 
fa Bántak Mfal NB tárgyalhat többé aaa-

badon, mert a belső gazdasági nyomorhoz, a 
mely tetőfokát érte el, a belső politikai ne
hézségek is járulnak. Ilyen helyzetekben pe
dig az államok vagy háborúkat csináltak, a 
vagy pedig a kormányok kényre-kedvre meg
adták magukat annak, akitől bármilyen ki
csiny biztatást is kapnak segítségre. A libe
rális kormány most ebben a helyzetben van: 
a lejt feltétlenül stabilizáltra kell, mert más 
sikert nem mutathat f"’ -z ország számára, ezt 
tehát mindenáron el kell én te, s így vállalja 
el ezeket a súlyos kötelezettségeket alku nél 
kill.

igaz, a drága stabilizálás is jobb, mint az 
ha még tovább ás a mai kétségbeesett helyzet
ben kell maradnia az országnak és ezen az 
alapon talán nem lesz a megegyezésnek ellen
zéke. Azonban a liberális kormány bűnei kö
zött nem utolsó helyen szerepel az, hogy az el
vesztegetett évek után most újra hónapokat 
tárgyal, s egyik balfogást a másik után csi
nálja a stabilizációs kölcsön ügyében.

Fgyes francia lapok ma már a tervezett 
kölcsön nagyságáról is beszélnek. Állítólag 
hatvan millió dollár lesz az és elsősorban a 
Banca Nafionala bankjegyeinek hiányzó érc
fedezetét fogj/k belőle megteremteni. Emel
lett szó van arról is, hogy a CFR kap beru
házás céljaira megfelelő összeget, — természe
tesen nem pénzben, hanem anyagokban.

Mindez azonban még csak találgatás. 
Tény az, hogy még ma sincs kölcsön, s hogy 
a liberális kormánynak, mielőtt a kölcsönről 
tárgyalhatna, a régi bűnök nyomait kell elta
karítania. Hogy a takarítás árát az ország fi
zeti meg, az a liberális gondok között igazán 
a legkisebb szerepet játsza.

Módosítják az uzsoratőrvényt, 
de még most sem szabadítják meg 

tőle az országot
Megszűntetik a maximális árakat

Bukarest (A Brassói Lapok tudósító
jától.) Az ipar és kereskedelmi minisztérium
ban tegnap tanácskozást tartottak az uzsora
törvény módosítása ügyében. Assan vezérigaz
gató nyitotta meg az értekezletet és kifejtet
te, hogy a minisztérium az uzsoratörvény vég
rehajtási utasításának módosítása tervével 
foglalkozik, azonban egyes intézkedések ma
gát a törvényt is érintik úgy, hogy a tárgya
lásokat még a parlamenti ülésezés tartama 
alatt be kell fejezni.

A vezérigazgató utalt arra, hogy az érde
keltség a törvény teljes megszüntetését kérte 
ugyan, azonban a minisztérium főbb szervei
től nyert információk alapján a miniszter úgy 
döntött, hogy egyelőre nem kerül sor a tör
vény eltörlésére, hanem csak a végrehajtási 
utasítás megfelelő módosítására, úgy, hogy a 
mai rendszer megfelelően enyhittessék.

A tervezett módosítások lényege az, hogy 
a maximális árakat teljesen megszün
tetik és a végrehajtás során ezután 
nem annyira az üzérkedést, mint in

kább a csalásokat fogják üldözni.
Ezenkívül hozzáférhetőbbekké akarják 

tenni azokat a szerveket, amelyek a védelem
re hivatva vannak és gyorsítják is az eljárást 
úgy, hogy 24 óra alatt minden ügy a szak
bizottsági tárgyalás elé kerüljön. Az uj szer
vek az elöljáróságok mellett fognak működni 
és remélik, hogy így majd sikerül megszün
tetni azokat a visszaéléseket, amelyek a szak
bizottságok körében eddig előfordultak.

# Külföldi cégek bejegyzése Erdélyben. 
Bukaresti jelentés szerint a Monitorul Offi
cial legutóbbi száma közli a külföldi cégek 
bejegyzésének módozatait Erdély és a Bán
ságban. Eszerint a bejegyzés engedélyezése 
iránt az ipari és kereskedelmi minisztérium
hoz kell fordulni,' amely vélemény iránt az 
illetékes kereskedelmi és iparkamarát keresi 
OH*.

^

— Utazási kedvezmény a nagyváradi ki
állításra. A CFR. visszautazásnál 50 százalék 
keddvezményt nyújt azoknak, akik a nagyvá
radi mintavásárt meglátogatják, az odauta
zás! jegy felmutatása ellenében. Ugyancsak 
ilyen kedvezményt nyújt az áruk visszaszál
lítására is. A bukaresti mozgómintavásárt ez 
év szeptember elején Déván, szeptember kö
zepén Lúgoson fogják kiállítani.
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IRODALOM, MŰVÉSZET
Erdélyi írók szerepelnek 

a májas 19.-Í és 2O.-i budapesti 
Ady ünnepségen

Kolozsvár. (A Brassói Lapok tudósí
tójától.) Május 19-én és 20-án nagyszabású 
irodalmi ünnepségek lesznek Budapesten. Az 
ünnepségeket a magyarországi és utódálla- 
mok-beli írók bevonásával a magyar ifjúság 
rendezi, Ady Endre emlékezetére és szelle
mének tiszteletére. Erdély íróit az emlékün
nepségeken az itteni irodalmi élet két érté
kes munkása fogja szereplésével képviselni: 
Szentimrei Jenő kolozsvári író és Szombati- 
Szabó István, a lugosi költőpap.

Az ünnepség programmja információink 
szerint a következő: Május 19-én szombaton 
este emlékünnep a régi országház nagyter
mében. A bevezető beszédet itt Oláh Gábor, 
debreceni író tartja. Ady-vonatkozásu elő
adással szerepelnek a műsorban Szentimrei 
Jenő Kolozsvárról és dr. Tóth Aladár, a ki
váló esztétikus és kritikus Budapestről. Má
jus 20-án, vasárnap délelőtt az ifjúság kivo
nul a kerepesi-uti temetőbe, megkoszorúznia 
halott költő: Ady Endre sírját A sírnál em
lékbeszédet Lúgos kiváló költőpapja: Szom
bati Szabó István fog tartant Este a Zene
akadémia nagytermében az egyetemi ifjúság 
nagy müvészestét rendez. Itt az utódállamok 
Írói közül Ülés László és Győri Dezső szlo- 
venszkói költők szerepelnek, felolvasással« 
Rajtuk kívül Juhász Gyula, a nagyszerű líri
kus és Odry Árpád, a Nemzeti Színház mű
vészei működnek itt még közre előadással és 
beszéddel, Basílides Mária operaénekesnő, 
dr. Székelyhidy Ferenc operaénekes és Med- 
gyasray Vilma előadónrttvésznő pedig ének* 
számokkal. Székelyhidy Ferenc, Bartók B/ja 
és Kodály Zoltán müveit fogja interpretálni.

A nagyszabású Ady emlékünnepségek 
megrendezésére a budapesti főiskolai ifjúság 
a közreműködők személyére való tekintettel 
a legteljesebb szeretettel és nagy lelkesedéssel 
is készül. De általános érdeklődés előzi meg 
a műsort az egész magyar társadalom részé
ről is, amely értesüléseink szerint meleg óvá* 
cióban akarja részesíteni az utódállamok ez 
alkalomra felutazó iróreprezentánsait Mécs 
Lászlót, Szombati-Szabó Istvánt, Győri De
zsőt és Szentimrei Jenőt,

Tü^í fecskendő, | 
j a vagyon őre. 
2 Kedvező fizetési feltételekkel szállítja 

M. CARHIOL HOL (Technikai osztály) 
eVCVriESTI, Síit. CAROLI, 14-M .SZÁM.
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A FÖLD MEG FOG HALNI
Hogyan szülelelt a löld a napból, a hold a földből és hogyan fognak 
megsemmisülni ? — Egyre lasabban forog a föld — A széttört világ

Iría: SIR OLIVÉR JOSEPH LODGE, 
a fizika tanára Liverpoolban, a Royal Society hí jjá

Volt idő, amikor nem volt hold, nem volt 
föld és nem volt naprendszer. George Darvin 
jött rá arra, a folyamatra, amely a holdat 
létrehozta. Fiai voltak Charles, Francia és 
Leonard. George Darwin a tengerek áram
lásaival foglalkozott. Tovább fejlesztette mes
terének, lord Kelvinek elméletét az áradások
ról és váratlanul megoldotta a hold keletke
zésének kérdését.

Az akciót mindig reakció követi. Ha egy 
dolog hat a másikra, az viszahat rá.

Miért gömbölyűek az égitestek és miért 
nem kúp vagy henger alaknak? Erre határo
zott választ lehet adni Ha egy akkora boly
gó mint a föld, négyszögletes lett volna, a 
gravitáció következtében a szögletek behor
padnának és a bolygó gömbölyűvé válna. Itt 
van például a hegyek esete. A hegyek tulaj
donképpen állandóan lecsúsznának a völgyek
be s van is egy ilyen állandó észrevétlen le- 
sűiyedési folyamat a hegyből a völgybe. Né
ha egy egész hegyrész csuszamlik le a ilyen
kor nagy lavinák és hegycsuszamlások fordul
nak elő. Mi az oka ennek? A hő, a vulkánok, 
és más egyéb okok. Néha megjelenik egy szi
get a tengerben és aztán lassanként, fokoza
tosan elkopik, kisebb lesz. A hegyek nem elég 
magasak a hoz hogy befolyásolják a föld alak
jának a gömbölyüségét. Ha azt akarnék, hogy 
a földnek szöglete legyen, akkor ahoz egy el
képzelhetetlenül nagy, sokezer mérföld ma
gas hegyre volna szükség. A nehézkedési tör
vény miatt gömbölyűek az égitestek.

Minden forog...
A föld nem tökéletes gömb, mert két pont

ján kissé behorpadt. Miért? Mert forog. A Ju
piter horpadása sokkal nagyobb, ez már lát
ható is. A Jupiter napja sokkal kisebb mint 
a mienk, mert minden tiz órában fordul meg 
a tengelye körül. A Jupiter ezerszer akkora, 
mint a föld és mégis ilyen tempóban forog. 
Miért? Nem tudom. Épugy azt is meg lehetne 
kérdezni, miért léteznek egyáltalában ezek 
az égi testek. Nem tudom, hogy miért, de mint 
hogy léteznek, kénytelenek forogni. A hold 
egy hónap alatt fordul meg a tengelye körül, 
de minthogy forgását a föld irányítja, nem

MEZŐGAZDÁK! 
tia ást akarják^ hogy

192S. évi aratásuk 
eredményes legyen, 

használj anak
Mc.Cormick-féle 10 sz.arató«és cséplőgépet 

amely egyben arat és csépel.

12 láb szélességű

A kombinált arató- és cséplőgép, a kévekötő és kaszálógép bevezetése óta a legnagyobb előre
haladás a mezőgazdaság raciónálása és olcsóbbitása terén, Ezeknek az aratógépeknek az inten
zivebb használata — a tapasztalt gazdák véleménye szerint — egészen más kilátásokat nyújt 

a gabona termelés terén.
Egyszer végig haladva — mindent végez 1 Rendeljék meg Idejében I
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fordul el soha a földtől hanem mindig ugyan- 
azal az oldalával néz ránk.

Minden atom forog. Minden 'állandóan 
mozgásban van, soha sincs nyugalmi állapot- 
Ezt már Herakleitos is tudta. Az ember na
gyon meglepődnék, ha megtudná, hogy mi 
minden megy végbe egy csepp vízben vagy 
éppen a saját testében. A test legkisebb al
katrészei is állandóan heves mozgási álla
potban vannak. Ezt erős mikroszkóppal lát
hatjuk is. A világegyetemben minden mozog. 
Az égitestek gyorsan mozognak, az Arcturus 
csillag másodpercenként 200 mérföldnyi se
bességgel halad. A föld húsz mérföldet tesz 
meg egy másodperc alatt. Ez úgy aránylik egy 
ágyúgolyó sebességéhez, mint az expresszvo
nat sebessége a csigáéhoz.

Hogyan lehetne 
a holdat összekapcsolni a földdel?

Vájjon mindig ilyen sebességgel forgott a 
föld? És állandó-e a hold forgása? Ezekre a 
kérdésekre a választ az áradások adják meg. 
A földi áradásokat a hold ereje irányítja. A 
földnek óriási vonzóereje van a holdra. A 
holdat a gravitációs erő egy hónap alatt viszi 
körbe a föld körül. A hold mindig arra törek
szik, hogy az érintő irányában tovább repül
jön. Ha a holdat forgató gravitációs erő he
lyett egy acélruddal akarnók a holdat a föld
del öszekötni, ennek a rúdnak 400 mérföld 
vastagnak kellene lennie, mert különben szét
szakítana a rettenetes erő. A holdnak vonzó
ereje van a földre. Maga a földgolyó nem érzi 
ezt, de a vizei reagálnak rá. A hold a vizet 
két-három lábbal magasabbra emeli, mint a 
milyen különben volna. így azután egy vé
kony, alig három láb vastag vizréteg kelet
kezik az óceán fölött, s a Föld tulajdonkép
pen ebben a vizrétegben forog. A réteg hu
szonnégy órán belül kétszer megy végig a föl • 
dön és igy két áramlás van minden tizenkét 
órában — hat óra dagály, hat óra apály. 
Newton volt az első, ki rájött arra s meg is ir
ta a dolgot Principia című munkájában. Ál
talában, Newton tekinthető a világ legna 
gyobb természettudósának.

rendet vóg!
r 10—45 Ii e k I ői r.

Hal‘6! Ritka alkalom!
Lei 179, hét külömböző tárgy 179 lej.

I Mindenkinek módjában áll, hogv olcsó pénzért szép 
í ajándékot adjon: 1 pár nci. divatos formájú cipőt, 

valódi börtaippal. 1 pár cérna harisnyát, 1 Pár selyem
I harisnya-tarlót, IQvegEau de Colomét, t doboz pádért, 
; 1 üveg parfümöt, 1 drb. ajak-rúzs (kivétel nélkül leül- 
i földi gyártmány). Az egész országba utánvét mellett 

szállítunk, 12 garnitúra rendelésénél 1 garnitúrát in
gyen adunk, a nosta költségek a vevőt terhelik. Küld

jön még ma rendelést az
„OF1C1UL ORlENTULUi“ 2. 8 

Bucure^ti, Strada Lascar Catargiu 13,

A londoni áradások.
Az utóbbi években sok áradás volt Lon

donban. Ennek az volt az oka, hogy erősen 
esett az eső és amellett sok víz áradt a ten
gerbe: tehát a nap és hold áradásai egyesültek 
a Themse medrében. A nap különösen közel 
volt ezen a télen. Az északi féltekéhez télen 5 
millió mérfölddel közelebb van a Nap, mint 
nyáron. Állóid is rendkívül közel volt az ián 
és iay rendkívül erősek ti.'lak az áradáson 
Emellett még erős szél volt a csatornán, ét 
erős szél jött északról, s mindezek az okik 
együttvéve kaíaszlrób in- eredményekkel jú'- 
tak. Az ilyesmi most majd csak emberöltők 
múlta fog m< gint bek . teli- czni.

Az idő.
Képzeljük el. hogy milyen munkái fejte

nek ki azok a víztömegek, amelyek a csator
nákba, a partokra és a sziklákra zúdulnak és 
aztán újra visszaomlanak. Milyen óriási ener
giamennyiség megy itt veszendőbe? Minden 
hat órában sok millió lóerő. És honnan jön ez 
az energia? Általában azt tartjuk, hogy min
den energia a Napból jön, ez az áramlási ener
gia azonban a Holdból jön. Az energiát tulaj
donképen a Föld forgása idézi elő. A Föld ma 
huszonnégy óra alatt fordul meg tengelye kö
rül. El fog jönni azonban az az idő, amikor 
ez 25 óráig fog tartant A Föld forgása egyre 
lassubbodik. Hogy ezt honnan tudjuk? El
mondom, nagyon érdekes.

Mi az idő alapegysége? A nap. Miért nem 
az évet választottuk egységül? Mert az év 
nem olyan pontos, mint a nap. Az év a föld
nek a nap körül való forgásától függ, a föld
pálya pedig gyakran eliptikusabb a normális
nál. Ilyenkor az év egy kicsit hosszabb, mint 
máskor. Ez természetesen hosszú korszakok 
alatt alakul ki. Az év nem volt mindig olyan 
hosszú, mint most. Hosszúsága sokkal inkább 
változik, mint a napé. Általában azt tartják, 
hogy a nap időtartama állandó, mert hiszen a 
Földnek az üres térben való forgásától függ. 
Az óra mindig egyformán jár, a föld is igy 
járna, de minden forgótest, amely valami dör
zsöléssel találkozik, csökkenti sebességét, A 
Föld működése olyan, mint az óráé, amely ké
sik. De azért nem kell nyugtalankodni. A 
mai nap csupán egy másodperc 240 millio
mod részevei hosszabb, mint a tegnapi.

Az eltört nap.
Ezt a jelenséget már régen sejtették és 

azt hitték, hogy a napfogyatkozással vau ősz- 
szefüggésben. A kaldeusok már 3600 évvel ez
előtt jegyzeteket készítettek a napfogyatko
zásról. E>g jó csillagászok voltak. Tudtak a 
teljes napfogyatkozásról is és beszámolnak 
róla, hogy ez az eset délben történt. A hold 
mozgását ma már meglehetős pontossággal is
merik, igy visszafelé lehet kalkulálni és meg 
lehet állapítani, hogy hány órakor következ
hetett be az a napfogyatkozás, melyről a kal
deusok feljegyzései szólnak. A matematiku
sok szerint nem délben, hanem két órakor áll
hatott be ez a napfogyatkozás. A matemati
kusok eredménye és a kaldeusok feljegyzései 
között két óra különbség volt. A matematiku
sok másodszor is utána számoltak a dolog
nak és másodszor is erre az eredményre ju
tottak. Mi lehetett ennek az oka?

A XX. század elején Laplace foglalkozott 
ezzel, ö a két órai eltérés okát a hold mozgá
sának elhanyagolásában látta. De ez csak egy 
óra különbséget magyarázott meg és hátra 
volt még a másik óra. Ekkor arra gondoltak 
az emberek, hogy legpontosabb óránk, a föld 
sem egészen pontos, hanem mozgása lassan 
csökken. 36 évszázad alatt egy órát tesz ki ez 
a különbség. Szenzációs eredmény volt n,
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Hülés és fertőzés
elleni védőszer.

ügy mint a vIlágHrfl
Aszpirin-tabletták

a kiváló

Pai flavjniQK
li a

Bayer-Meister Lucius
oég gyártmÁrya.

Ca a né» nxnva*»l a minőséért!

W^liiB^^
Wt erre rájöttek * tudósok. Ebből könnyen 
kitómithatjuk, hogy * föld őskorában lénye
iben gyorsabban forgott, mint most. Volt 
idí, mikor a nap négy óra hosszat tartott. Ek
kor a Föld alakja sokkal horpadtabb lehe
tett, mint most Ha a Föld akkor továbbra is 
ilyen gyorsan forgott volna, darabokra hal
lott volna szét. Egyes csillagokkal gyakran 
előfordul ez, mi la megfigyelhetjük. Persze, 
u ilyen folyamatok rendkívül hossza időig 
tartanai, tehát a csillagászok millió években 
Hindijük as időt különböző fáziaaíkhan viza»- 
filjak szakét a jelenségeket Olyan na egész 
világkép, mint egy kert Vannak itt bimbók, 
kinyik virágok, a fejlődés legkülönbözőbb 
{árijaiban. Látunk felbomló csillagokat bim- 
Mró csillagokat látjuk a csillagok születő
iét és látjuk egyes csillagok bolygókká válá
st Tudjuk hogy a nap is különböző darabok
ra tört és egyik letörött darabja a mi Föl- 
étink ia

Ha a hold magállana ..,

George Darwin foglalkozott azzal a kér- 
déwel, hogy nem fordult ez elő a Földdel is? 
Ari kérdezte, hogy milyen hatásuk lehet a 
Holdban az áramlásoknak? Vannak-e egyál
talán áramlások a Holdban? Az egyik válasz 
ti, hogy a Holdban nincs víz. A Hold azon
ban valamikor plasztikus volt úgy. mint a 
Főid és akkor lehettek ott áramlások. És mi
ért nem kering a Hold? Az áramlások igyek
szenek a Föld forgását is megszüntetni, épp
úgy, mint ahogy a Hold áramlásai annakide
jén a Hold forgását megszüntették.

Mi akadályozza meg azt hogy a Hold rá 
a« essék a Földre? A mozgása. Ha a Hold, 
megállna, belezuhanna a Földbe. A forgása 
lassubbodna. Állandóan közeledne a Földhöz. 
Ai áradások igyekeznek a Hold mozgását 
gyorsítani, tehát eltávolítják a Földtől. Ez 
történik most A Hold fokozatosan eltávolo
dik a Földtől, ugyanazon törvény alapján, 
mint amelynek az alapján a földi nap hosz- 
izabbodik. George Darwin foglalkozott ezzel. 
Megállapította, hogy mennél közelebb volt a 
Hold a Földhöz, annál gyorsabban keringett, 
unnál rövidebbek voltak a hónapok. Valami
kor a Hold négy óra alatt végezte el forgását 
A hónap akkor négy óra hosszat tartott, de 
viszont a nap is négy óra hosszú volt akko
riban csupán. Mit jelent ez? Azt jelenti, hogy 
akkor a Hold és a Föld még egy test voltak. 
Ez a test olyan sebesen forgott, hogy végül 
egy darab levált belőle és kezdett egyre job
ban eltávolodni. Ez volt a Hold. Akkor az
után a szörnyű áradások csökkentették a for
gást. A Nap kezdett megnövekedni és a Hold 
lassanként 240.000 mérföldnyire távolodott el 
a Földtől.

A jövő.
A Hold tehát a Föld gyermeke, a Föld 

testéből fakadt. Ennyit a múltról. És mit hoz 
i jövő? A Föld forgása fokozatonként las- 
ubb éa lassabb len, végül itt is megszűnnek

az áradások és akkor a Föld mindig ugyan
azzal az oldalával lóg a Hold felé fordulni. 
Ekkor egymás mellett együtt fognak forogni, 
mintha egy rúd kötné őket egymáshoz. Ha 
nem jön semmi közbe, ez csak sok billió év 
múlva fog bekövetkezni. Ekkor közbelépnek 
majd a Nap által okozott áramlások, a na
pok hosszabbak lesznek, mint a hónapok és 
bekövetkezik mindennek a megforditottja. A 
Hold újból közeledni kezd, mig végül ismét 
egyesül a Földdel. Ilyesmi már előfordult a 
szomszéd bolygóval is. A Marsnak van egy 
holdja és végül egyesülni fog vele. A Mars 
holdja igen kicsiny, akkora, mint Wight szi
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A kutya és a légy
Irta s Molnár Ferenc

A hadtest, ahová 1915-ben mint haditu
dósítót beosztottak, híres volt arról, hogy a 
„Stab"-jának nagyszerű volt a konyhája. A 
hadtest hónapokig tétlenül feküdt egy kelet- 
galiciai vonalon, forró nyárban. Ágyulövés né
ha napokig nem hallatszott. A törzs tisztjei 
regényeket olvastak, naplót Írtak, lovaglóver
senyeket rendeztek. És a koszt egyre jobb lett 
Két asztal volt a tiszti menázsban. A nagy 
asztal, amelynél harmincötén ettek és a kis 
asztal, amelynél a tábornok elnöklete alatt 
a vezérkar tíz tisztje ’'ült és én, mint ven
dég. A nagy asztalnál is jó koszt volt, de a 
kis asztal bármely hites bécsi hotellel felve
hette a versenyt. Asztalszomszédom egy fiatal 
horvát főhadnagy volt, aki ebben a kis tár
saságban az ellenzéket képviselte. Egyszer
így

két 
f<

szólt hozzám ebédnél:
— Azért olyan pompás itt az étek mert 
szakácsok van és mind a kettő nagyon 
a haláltól Azt remélik, hogy ha ilyen

nagyszerűen főznek, itt harcolhatnak a kony
hán, nem kell a frontra menniük.

Vasárnap mindig torta volt. A két sza
kács közül az egyik hivatásos cukrász volt. 
Úgy látszik, a kettő közül ez félt jobban a ha 
Iáitól, mert egyszerűen remekelt A tortáin a 
legmeglepőbb cukor-építmények voltak. Egy
szer egy egész templom, gótikus tornyocskák- 
kaL Aztán vadászat cukorból, erdővel, va
dásszal, szarvassal. Aztán egyszer kastély, 
melynek ablakai ki voltak világítva, s mely
nek tornyából, mikor a tetejét levették, igazi 
madár repült ki És végül a legszebb: Prze
mysl vára, cukorból, rommá lőve, amint lo
bogó lánggal égett A tábornok el volt ragad
tatva, Przemyslt megettük, a benne égő pun
csot eloltottuk és megittuk. A szakács karri
erje és élebiztonsága tetőpontján állott A 
horvát főhadnagy ezt súgta nekem:

— írja be a naplójába: háborúban halál
veszedelem ellen bevált módszer: cukorból 
épült toronyba élő madarat zárni.

Azután a következő történi: Volt ott 
egy őrnagy (kimondhatatlan, spanyol-portu
gál hangzásié neve volt), aki a vezérkarban 
a legbefolyásosabb ember volt, annak dacára, 
hogy a mi magyar, s kisrészben német legény
ségünket a szó-szoros értelmében gyűlölte. 
Ennek az őrnagynak volt egy szép nagy ku-
TmrnmrnmmmnmmnnmmrninrmvmwTmTirrrnmwT
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Petroleum mentes

hajszesz azonnal megszöntoti a hadállást 
Kapható drogériákban, gyógyszertárakban és illatszertárakban. 
Vezérképviselő: B. L A X, Bucuresti, Strada Batistei No. 14.
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gete. Ez a legkisebb látható égitest. Forgást 
ideje hét óra. A Mars napja 24 órás, tehát 
tónapja rövidebb, mint a napja. Utódaik va- 
Vszinüleg már ezer év múlva tanúi lesznek 
egy ragyogó katasztrófának, amint ez a hold 
lezuhan a Marsba.

De azért nem kell megijedni ezeknek a 
katasztrófáknak a hallatára. Mikor ez a dolog 
{ Fö'ddel is be fog következni, az emberi faj 
már régen nem fog létezni. Legalább is nem 
lesz többé a Földön... És különben is, ez a 
néhánymillió év egy csöpp csupán az örökké
valóság óceánjában.

tyája, amelyet nagyon szeretett. Ez a kutya 
sokféle kunsztot tudott, de az őrnagy arra 
volt legbüszkébb, hogy a kutya, ha a falon 
legyet mutattak neki, meglepő magasat ugrott 
fel a falra és bekapta a legyet. Oly gyorsan 
csinálta ezt, hogy a légy soha nem tudott el
repülni. A tétlenség napjaiban ez egyike volt 
a rendes napi szórakozásoknak.

Egy napon, délben, mikor ebédelni men
tem. csoportosulást láttam a ház előtt, ahol a 
menázs volt Tisztek álltak ott és hangosan 
nevettek. Odamentem, s láttam, hogy a ku
tya folyton ugrál a falra, hogy egy nagy le
gyet bekapjon, de se be nem tudja kapni a le
gyet, se a légy el nem röpül. A falnál állt a 
híres cukrász és folyton buzdította a kutyát, 
„Kapd be a legyet!“ A dolog azért volt mu
latságos, mert a légy nem volt igazi légy. A 
cukrász rajzolta ceruzával a fehér falra, jó 
magasra. Volt feje, szárnya és hat lába. A ku
tya vagy százszor ugrott utána hiába. Már fól« 
hoh volt a kutya a fáradtság tóL A tisztek 
nevettek, a kutya folyton ugrott és a szakács 
kiabált: „Kapd be a legyet!" Egyszer abba 
maradt a nevetés. Az Őrnagy jött és meglátta 
ezt Magához hívta az izgalomtól és fáradtság
tól remegő kutyát. Vörös volt a dühtől és a 
szeme villámlott Ránézett a mereven szalu
táló cukrászra és ezt mondotta neki:

— Hülye!
Halotti csönd lett As őrnagynál kis lo

vaglóostor volt Ez megremegett a kezében« 
csak annyira, mint egy hangvilla, amelyet 
megütnek} de mindenki észrevette, hogy egy 
pillanatig mi volt az őrnagy szándéka.

Körülbelül egy hét múlva rendelet jött az 
Armee-kommandótól, hogy a törzseknél min
den nélkülözhető embert Össze kell írni és a 
frontra küldeni. Abban az időben szűnt meg 
hirtelen asztalunknál a művészies torta. A 
horvát főhadnagy ezt mondta:

— írja be a naplójába: életveszélyes cse
lekedet a háborúban: falra ceruzával legyet 
rajzolni

Ha nem naplómat másolnám, hanem no
vellát írnék, most azzal is végezhetném, hogy 
a cukrász elesett. De az igazság az, hogy az
óta nem hallottam felőle semmit. így hát csalt 
egyszerűen leírtam a történetet. Gondoljon 
hozzá mindenki amit akar.
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Kis hírek a női nagyvilágból

Tizenkétmillió nő a háború ellen. Észak- I 
amerikai Egyesült Államok egy nagy kérdé
sét, az alkoholtilalom ügyét a nők vitték dia
dalra. Most még nagyobb célt tűztek ki ma
guknak: ki akarják küszöbölni a háborút egy- 
szersmindenkorra. Az uj akció a törvényho
zás utján közönséges bűntettnek akarja nyil
vánítani a háborút. A férfiakon kívül már ti
zenkét millió nő sorakozott fel az örök béke 
védelmére, ami nem lekicsinylendő hadsereg 
Az első fellépésük Willburn tengerészeti mi
niszter ellen irányult az uj flottafejlesztő 
programra alkalmiból. A tiltakozó levelek tö
mege í j asztotta el a minisztert, ez mindeneset- 
re jó üzlet volt a postának, egy kicsit azonban 
a miniszternek is m> lege lett tőlük. Tizenkét 
millió elszánt női szavazóval nem lesz köny- 
nyü a jövőben megbirkózni. Az államok köz
ti vitákat döntőbíróságokkal óhajtják elintéz- 
tetni az amerikai nők

Nagyon nőies a modern világ. Egy ismert 
angol Írónő bizonyos szomorúsággal állapítja 
meg, a legnagyobb angol napilapban a modern 
angol élet elnőiesedését A mai angol fiatalem
ber sportruhát hord, férfiassága azonban vaj
mi kevés van a sok sportolás mellett is és hő
si, férfias küzdelmekről ma inkább a nők ál
modnak. Az indiai és egyéb gyarmati seregek 
ezredesei szomorúan mondják, hogy a mai an
gol fiatal tiszt vadászpuska helyett grammo- 
fonnal állít be uj állomáshelyére, vadászatról 
szó sincs nála, még pólóhoz való ponnija sincs 
legfeljebb golfozik; annál többet táncol azon
ban. Az irodalomból is kivesznek az igazi fér- 
fitipusok, a mai angol irodalmat nők Írják 
nőknek már.

Kanadának „jó gazdasszonyokra“ van szük
sége. A kanadai bevándorlás női bizottsága ki
jelentette, hogy Angliából korlátlnul bevándo
rolhatnak olyan nők, akik igazi háziasszonyi 
ösztönnel bírnak, mert ilyenekre Kanadának 
nagy szüksége van. Csalogatónak még azt is 
hozzáfűzik, hogy Kanadában olyan kedvező a 
nők arányszáma a férfiakéhoz mérten, ami; 
]yenről Európában álmodni sem lehet: öt fér
fi esik egy nőre.

A drága soknejiiség. A chicagói néprajzi 
muzeum vezetője két évet töltött Madagaszkár 
szigetén, hogy ott a bennszülöttek szokásait ta
nulmányozza. Érdekes beszámolójából el
mondjuk a következőket:

Madagaszkárban többnejüség dívik, me
lyet azonban sajátságosán szabályoznak. Az 
első asszony egész életére megtartja kiválasz
tott helyzetét. Második asszonyt csak az ő bele
egyezésével vehet a férj, az ilyen beleegyezés 
nek természetesen busás ára van. Minden to
vábbi uj feleségnél az összes már meglevő asz- 
szonyok beleegyezését meg kell venni drága 
ajándékokkal ami meglehetősen költséges 
mulatság. Ezenfelül azonban még tartozik a 
férj minden feleségének telket is adni és va
lahányszor meglátogatja az asszonyt, a telek 
megműveléséhez is hozzájárulni. A sziget 
északi részében minden családnak saját te
metkezési épülete van. A levegő annyira szá*- 
ráz ezen a vidéken, hogy a holttestek nem 
bomlanak fel, hanem összezsugorodnak és tel
jesen kiszáradnak. Évente egyszer a család
főnek valamennyi elhalt feleségét a másik ol
dalára kell fordítani, hogy bele ne fáradjanak 
a bennszülöttek hite szerint az egyoldalon 
való fekvésbe.

Uj selyem a régiből. Egy Weimarn nevű 
orosz tudósnak, aki most Japánban él, sike
rült régi selyemből és elviselt selyemanyagok
ból uj selymet előállítani. Az elviselt selyem
harisnyákat és ruhákat forró töménysóoldat- 
ban feloldja, miáltal nyúlós folyadékot kap. 
E nyúlós folyadéké vált selyemhez más sók 
töményvizcs oldalai adja, vagy alkohololdato
kat. A selyemoldat erre kocsonyaszerü, ké
sőbb ragadós plasztikus állapotba kerül. Most 
már fonalat kell huzni belőle rendes feldolgo
zásra, mint az a müselyemnél szokásos.

Az angol tanítók tiltakoznak az iskola
igazgatónők miatt. Az angol tanítók szervezete 
e heti nagygyűlésem tiltakozott a tanítónők
nek az elemi iskolákban való mind nagyobb- 
mervü alkalmazása ellen s kimondta, hogy 
nők nem alkalmasak fiúgyermekek iskolai ta
nítására és nevelésére, mert így amerikai pél

dára elnőiesedik az egész angol nemzet. Kü
lönösen kikeltek az igazgatónők ellen, han
goztatva, hogy férfiemberre lealázó s az ifjú
ság előtt tekintélyt tönkretevő tény, ha az is
kolákban nő parancsol A közvélemény nem 
állt telít sen a férfiak mellé, a lapokhoz érke
zett felszólalások a nők fiúiskolákban elért 
eredményeit hangsúlyozzák.

Aki a rövid szoknyáért halt meg. Egy 
amerikai lap kegyelettel emlékszik meg James 
Joffe Strang mormon apostolról, aki már het
venöt évvel ezelőtt harcot indított a rövid 
szoknya törvényes elrendeléséért s aki e ha
ladó szellemű követeléséért életével fizetett. 
Ez az ember 1850-ben a Michigan-tó egy szi
getén „országot” alapított, melyet bőségesen 
felszerelt fegyverei és lőszerrel. Mint „Michi- 
gan királya“ rendelte el a rövid szoknyát, me
lyet hordtak is pár évig, 1856-ban azonban 
egyik „alattvalója“ fellázadt ellene felesege 
rövid szoknyája miatt. Strang megkorbácsol- 
tatta a lázadó házaspárt, mire a férj bosszút 
esküdött és Michigan királyát lelőtte. Halálá
val feledésbe ment a rövid szoknya.

A hatvan* éven felüli nők klubja. Angol
országban és Amerikában számos női klub 
van. Ezek közül bizonyára legérdekesebb a 
deptforti Albany Institut, melynek hatvan
évesnél ifjabb nő nem lehet a tagja. A klub
VVVyyVVVTV?77TVTTTVyyyVTTVTVyyvyTVVVVTVVWWVVTWVVVVVVTVTVVVVTV7VmT

KÜLDETÉS
Irta: Szabó Mária

A villa vasrácsos ajtaja előtt még meg- | 
torpant egy pillanatra, de a hallba már fel- ! 
készülten nyitott be. Tiszta szemében a már
tírok áhitatos szenvedni akarása ragyogott, 
mint a felkelő nap győzedelmessége. Nem 
tudhatta mit akar az ismeretlen asszony, de 
sejtette, hogy a szerelme el'Le torlódik uj 
akadály. S épen ezért eljött a hívására, — ti
tokban szökött el hazulról, mint uj hitéért ka
takombák bizonytalanságába bátorkodó ke
resztény szűz.

Finom kis arcán már meglátszott en
nek a mindenre kész szerelemnek a kegyet
lensége. Puha szája mellett fájdalmas vonás 
húzódott meg. Homlokán vékony ráncok 
árulták el a folytonosan figyelő készenlevést. 
Hosszú hónapok óta tartott már a harca, — 
szakadatlanul tartott, mióta érdekében nagy
ravágyóvá vált szüleinek megmondta: Csak 
György lehet a férje és senki más.

A szülők kétségbeesett ellenzése nem bír
ta megtörni a vonzódását. Pedig az anyja meg 
magyarázhatatlannak bélyegezte. Hiszen Ku- 
lifay nem volt fiatal leányok elbódulását ért
hetővé tevő udvarló. S főként nem volt fia
tal:, majdnem apja lehetett volna a húsz éves 
Sárinak. Az apa meg éppen lehetetlenségnek 
mondta ki a házasságukat. Mert a férfi va
gyontalan volt és a jöveteimé alig közepes.

Sári nem sírt és nem dacolt. Elnézést esd- 
ve ismételte egyre a maga elhatározását. És 
az anyja mostanában már csak könnyekre 
fakadt, az apja ajkán elhalt a keményebb 
szó, mikor szőke gyermekük lehajtott fővel 
tett újra, meg újra hitet változatlan szerel
me mellett.

A férfi kívülről nézte a harcot. Sohasem 
próbálta erősiteni a leányt. Sárinak néha fájt 
is, hogy ennyire magára hagyja. De azért so
ha nem kételkedett a mélységes vonzalmá
ban. Bár mostanában csak percekig és titok
ban, az utcán beszélhettek, mégis érezte, hogy 
György egész leikével feléje fordulva várja 
a küzdelem eldőlését. Mint ahogyan elemi 
erővel feltörő vallomása végén megmondta:

— Minden ellenem lesz... A szegénysé
gem. a korom, a múltam és a jövőm. Igeu, —• 
a jövőm is, bár ezt most még nem értheti. 
Csak nagyon erős szeretettel gázolhat át mind 
ezen. Mert engem csakis ilyen nagy szeretet ' 
válthat meg. Csak az, ha valaki elszakad ér
tem mindentől és mindenkitől. És Sári, — ha 
a szeretete átvezetné hozzám, én még akkor I 
sem Ígérhetem meg, hogy zavartalan lesz a 
boldogsága. Őszintén beszélek édes, kicsi Sá- ; 
rika. Ha a szerelemben nem lenne olyan túl- i 
súlyban az önzés, most azt kellene monda i 
nőm... igen, Sári, megmondom még azt is, 
hogy becsületesen csak azt tanácsolhatnám- 
Menjen, meneküljön tőlem! Minél messzebb 
az én életköreimtől! De így csak várok ... 
Mindig várok, kicsi Sári...

És Sári most újra elővette ezeket a sza
vakat. Reájuk támaszkodott, mintha erőtadó 
varázsbottá változtak volna.

A hallban félhomály és lenge parfümil
lat, — tanácstalanul nézett széjjel a leány. 
De. már nyílott is a szemközti ajtó, s rövid

tagok minden kedden délután tartanak össze
jövetelt, ilyenkor muzsikálnak, énekelnek és 
természetesen pletykáznak is a fehérnaju né
nikéit, felejtve ráncaikat s ősz hajukat.

Ilyenfajta klub szükségességéről ír most 
a Le Maiin női rovatvezetője. Amit a klub 
hasznáról mond, tiszta igazság, mert az egye
dülálló idős nőnek valóban szomorú a sorsa.

Az elrakott angol feleségek. Néhány nap 
alatt három olyan férfit Ítélt el a londoni 
bíróság aki jól elverte a feleségét és aki — itt 
jön a bökkenő — meg volt szentül győződve, 
arról, hogy ehhez Isten és ember előtt joga 
van, természetesen „mértékkel való rendes fe
nyítésről“ beszélve, nem valami súlyos testi
sértésről. Mindhárom férfi nagyot bámult, mi
kor a bíró az ellenkezőről világosította fel. A 
lapok megállapították a csodálkozás alapján, 
hogy az angol alsóbb rétegekben még mindig 
él az a felfogás, hogy az el rakott feleségnek 
hallgatás a dolga. 1891-ben a londoni felebbvi- 
teli bíróságon az egyik legelőkelőbb akkori 
jogász vitatta, hogy a házassági viszony ma
gában foglalja-e az aszony megfenyithetését 
Amíg megvert aszonyok férjeiket immár be
panaszolják, sajátságos, hogy a nők általános 
amazonosodása idején még egyetlen panasz 
sem akadt Angliában bíróságnál arról, hogy az 
aszony hagyta volna helyben az urát.

bársonyruhája után arannyal hímzett uszályt 
kigyóztatva, belépett egy asszony.

Szép volt Szép, bár szenvedélyes arcá
nak könnyű meghervadása zavarta a fiatalos 
megjelenését. Bronzszinüre festett haja ra
gyogva keretezte pillanatonként változó vo
násait. Tulnagyra nyitott kék szemének ned
ves csillogása hisztériás kitörésekről árulko
dott De a mesterségesen megfiatalított fejet 
pompássá érett test hordoztál Csodaszép vál
la, nyaka, karja, görögszobrok szent mezte
lenségére emlékeztetett

Megfogta a Sári félénken elébenyuló ke
zét. Kemény szorítással vonta át néhány szo
bán a leányt. Mindenütt az alkony homálya 
leplezte az egyes részleteket de a formák vo
nalai előkelő ízlést sejttettek. Szobáról-szobá- 
ra erősödött egy-egy árnyalattal a finomsá
gában is kéjes illat

Sári úgy érezte: Legjobb behunyt szem
mel átengedni magát ennek az erőszakos ve. 
zetésnek,amely magával sodorja a sorsát Egy 
re világosabban sejtette már: Csakis György 
miatt kellett ide jönnie! Csakis Györgyim 
akar vele beszélni ez a különös asszony.

Selyemmel tapétázott intim boudoir aj
taja tárult, — Sárit szinte arcul ütötte a ki
tóduló illat. Itt volt hát a többi szobákig érve 
elfáradt parfüm főfészke!

Az asszony eleresztette a leány kezét. Be
reteszelte az ajtókat. Becsukta az ablaktáblá
kat. Keze nyomán az állólámpa enyhén ró
zsaszínű fénye gyuladt. Lágy foltokat dobált 
szét a szobában.
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NEM buhrlcereskedő
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Sári nem nézett körül. Szeme hipnotizál
tál! fordult az asszony mozdulatai után, ösz- 
«zerezzent, mikor rászólt. Elrekedt, türelmet
len volt a hangja.

— Miért nem ül le?l... Csak nem akar 
óraszámra itt állni?!

iegesmedvebőrö
Sári látszólag

Sári letilt. Szelíd volt, mint rendesen. De 
t szivében kiabált a szerelem: Ha Györgyöt 
akarja, nem adhatom!... Nem, — nem ad
hatom Györgyöt!

Az asszony cigarettre gyújtott, — édes
kés szag lebbent a parfümfelhők felébe A 
második szippantás után elrepült az arany- 
izopókáju cigarette, s emésztődni kezdett egy 

n. Egyik nő sem vette észre, 
nyugodtan ült, — az asszony 

megszínesített ajkát harapdálva állt előtte. 
Két ökle idegen ütésekben találkozott a háta 
megett. Nagy szeme belefürkészett a leány 
nézésébe. S mintha magához vonzotta volna a 
Sári nézését, lassan emelődött feljebb a meg
hajolt fej. Aranypontos barna szeme odaki- 
nálkozott, hogy a lelke mélyéig nézhessen az
uszony.

Megzavarta ez a tiszta tekintet. Elfordí
totta a fejét. Észrevette a már lángralobbanó 
prémet. Rátaposott, aztán végigdőlt a nagyon 
alacsony heverőn. Rózsaszínű körmét néze
tette.

— Bolondság volt eltaposnom ezt a tű
iét. Mindenkit elküldtem hazulról és bezár
tam az ajtókat. Szépen bentéghettünk volna 
mdaketten,..

Vadul villant fel a szeme:
... — Mert nem engedtem volna ki!... 

Nem én!
Sári megborzongott. Úristen, — hátha 

Hittel került össze!? Felállt.
Az asszony felugrott a bizonytalan moz- 

Hat láttára, visszanyomta az öblös székbe.
— Nem, — innen nem menekül el ilyen 

könnyén! Különben is, jó hely ez magának! 
Fi a György kedvenc helye!

Sári megszédült. Hiszen hallott ő, sok- 
uor hallott az élet furcsa formáiról. Olvasott 
már néhány francia regényt, színdarabokból 
megismerte a házassági háromszög elméletét, 
- de mindez igazán csak elmélet volt neki. 
Sohasem hitte, hogy ilyen közelről és ilyen 
durván is megmutatkozzék előtte. S bár gon
dolta, — nem, most már érezte, sőt bizonyo- 
an tadta is, hogy ez az asszony jogokra hi- 
latkozhatik Györggyel szemben, de arra iga- 
ián nem volt felkészülve, hogy ezt ilyen bra- 
iflisan, szemtől-szembe éreztesse meg vele.
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Az asszonv csodálkozva nézte a hallga
tás leányt.

— Csak talán nem neműit meg?! Hát nem 
tudta, hogy György a vőlegényem volt, az
után meg a szeretőm lett, mikor maga még is
kolába sem járt talán!? De hiszen ezt min
denki tudta! És azt is tudja mindenki, hogy 
ma is a szeretőm és az is marad mindig, a 
meddig ő él, vagy én élek!

Hátravetett fejjel, diadalmasan nézett 
Sárira.

A leány arca vonaglott. De összeszedte 
minden erejét és megcsukló hangon tördelte 
az első szavakat:

— Én ... én nem tudtam — semmit sem 
tudtam ... Azt ugyan ... azt... bocsásson 
meg kérem, — azt gondoltam ... igen, sejtet
tem, hogy ismeri Györgyöt és azért irt ne
kem. De azt már nem hiszem ...

... erősebbre vált a hangja, mert a hitte 
támogatta a szavát:

... — Azt nem hiszem, hogy György még 
most is ... hogy még mindig ...

— Hogy most is a szeretőm!?!?
Állatiasan villant fel kacagás közben az 

asszony összeszoritott foga.
— Ni, — hát nem is olyan buta czakis 

ártatlanság, mint hittem! S én loyalisan elis
merem, hogy igaza is van: Nem az. Most nem 
az. Mert fél tőlem és elkerül, mióta...

Uj cigarette után nyúl, de csak össze
morzsolta és eldobta.

— Mióta engem szeret! — fohászkodott 
fel a leány. Megnyugvó boldogsággá kezdett 
változni a rossz érzése és erősödni kezdett a 
bizonyosság a szivében, hogy: Érdemes!

Annyira élt a szemében a hite, hogy az 
asszony megrettent tőle, mint egy vereségtől. 
Jól esett végigvernie ezen a hiten, hogy vér 
serkedjen az ütése nyomán.

— Most nem az! De az lesz újra! Mert 
hozzám tapad minden érzése! Sokkal jobban, 
mint ő hiszi, — talán erősebben, mint magam 
is hiszem S én, — látja kérem, én igazán nem 
csak azért kérettem ide, hogy megkinozzain. 
Tegnapelőtt láttam Györggyel az utcán, s ne
kem akkor fájni kezdett a maga tiszta fiatal- 
?ága. Nézzen ide:

Meghalványult fénykép után ny ■'■• és 
Sár: elébe lartítta. A tísztaszemü gyeinek- 
h ányban ser ki nem sejthette volna ezt az eb 
'áruláshoz közelgő, de igy is poinpás idegasz- 
szonvt.

— Látja, ilyen voltam én, mikor megis
mertem Györgyöt. Éppen ilyen érintetlen, 
ilyen hivő és ilyen szelíd, mint maga. És en
nek a gyermekmagamnak az emléke íratta 
meg velem azt a levelet. Rapszódikus dolog, 
ugye? Hiszen az előbb a halálát kívántam! 
De mindegy, — igazi ez az érzésem is, az is... 
Én már csak ilyen vagyok. Nem is igy kép
zeltem el ezt a beszélgetést. Hidegen akartam 
figyelmeztetni: Közelebb ne lépjen György
höz! Távolítsa el egészen magától! Mert én 
nem adom! És, ha harcra kerül a sor, én kü
lönb fegyvereket ismerek, mint maga! Én 
visszaveszem, vissza tudom venni! Ha ma 
nem, hát holnap! Ha vőlegény korában nem 
sikerül, hát sikerül a házasságuk első napjai
ban, vagy az első gyermekük világrajövésé- 
nek a napján! De én visszaveszem! Ö az 
enyém és én nem adom! Nem! Soha! Senki
nek!

♦ A leány iszonyodó lelkén végigperzseltek 
a szavak. Illatos örömvirágok omlottak ha- 
muvá a nyomukon. Hinnie kellett mindazt, a 
mit ::z asszony a múltról és a jövőről mon- 
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Eíjöií a reggel
Az éjszaka tovasuhanf.
A melegsárga Nap elől 
elillant a feketeszárnyu 
óriás madár: a sötétség. 
Eljött a reggel.
Frissen mosolygó homlokkal 
megérkezett, ölembe hullt. 
Szeretem őt, erős szép, hatalmas 
testvéremet, világító szemű, 
csodálatos magam-merát.
Az árnyak szét rebbentek, 
a denevérek elpihciitck. 
a mord Közöny is hosszú orral 
távozott mellőlem.
Eljött a reggel, csodálatos testvérem, 
szeret engem és én szeretem őt. 
Megépítjük házunkat 
a virághimes nagy mezőn.
Élünk, énekelünk szenvedőn, boldogan 
az Ur dicséretében.

Kibédi Sándor.

dcit Csík a látott fénykép vigasztalói kissé* 
Ha Gjörgynek ilyen volt az első szerelme, 
akkor. . Akkor csak ahhoz tért vissza, mi
kor umta’ált!

Dac éledt benne, — most először, mióta 
a szerelmet megismerte. Ez az asszony meg
rontotta a György életét! Kristályos örömök 
helyett lihegő bűnök italát itatta vele. Pedig 
György nem azt kívánta tőle! Ó, — nem ezt 
akarta! Hiszen még most is, hosszú, keserves 
évek után is az első ifjúság vágyott békéje 
után eped. Erre célzott, mikor figyelmeztette. 
És ez hát a harc a múlttal és jövővel, nem a 
szülőkkel folytatott kis huzavona. S neki csak 
most, csak mindezt tudva kell igazán György 
mellé állania!

Felemelte a fejét és nagyon határozottan 
mondta:

— György engem szeret! Űröktől fogva 
engem szeretett.— vagy legalább is azt, amit 
most én jelentek neki. És nem véletlen az, 
hogy reám talált. Most érzem csak, mennyire 
szüksége van reám. S én a felesége leszek, — 
a felesége leszek, még ha minden úgy jön... 
még ha minden úgy történik is, ahogy most 
mondta.

Várta az asszony szenvedélyes kitörését, 
de most elmaradt. Leroskadt egy zsöllyébe. 
Révetegen nézett maga elé. Az arca beesett, 
s a festéken átütött az ólmos sápadtsága. Tér
dén végigfektetett karjai végén görcsösen 
kulcsolódtak össze a kezek. Csengéstelen han 
gon beszéli :

— György vagyontalan ember. Maguk is 
azok... Kérem, kérem. - én tudok mindent. 
Előkelő állás, fényes külső élet, — de befelé 
cifra nyomorúság. Hozományra, apanagera 
nem számíthat. Csak úgy, mint én sem szá
míthattam annak idején. Két-három szobás 
lakás ... Olcsó cseléd ... Dolgoznia kell ma jd! 
Sokat és közönséges munkát! Gondolt-e már 
erre?!

A leány elmosolyodott. Mindezt elmond
ta már György, egyre ezt ismételgették a szü
lei is. És közbe-közbe megcsillogtatták előtte 
a gazdag gyáros házassági ajánlatát. De erre 
mégis csak egy feleletet adhatott:

— Gondoltam-e!? Istenem, az ilyesmire 
még gondolni sem szabad! Ha az élet ilyen 
viszonyok közé rendelt a szeretetem által, be 
kell töltenem a helyemet!

Az asszony feljajdult. A maga válaszutja 
jutott eszébe, mikor ugyanez a perspektíva 
visszariasztotta a szerelmesétől, s az öregedő 
gazdag úrhoz kényszeriiette. Ó, nem szenve
dett akkor György! Ö maga tulajdonképpen 
nem azért csak a György túlzott lelkiismere
tessége miatt. Mert csak hosszú, részvétet kel
tő csábítás után tudta befogni az életébe har
madiknak. A tiszta leány határozottsága most 
elébe mutatta a bűnét. Szivéből elszállt a gyű
lölet. Megenyhülve vizsgálta a kedves terem
tést. Milyen egyszerű... Keskeny ujjain gyű
rűk fehérebb helye, fülcimpájában az üres 
függőhely kissé már benőve, — ez a kisleány 
már tudatosan neveli magát az igénytelenség
re... Hiszen ezelőtt híres volt a jólöltözöttsé- 
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Vérszegények!
Sápkórosok!

az oldott vas a leghatásosabb 
gyógyszer.

A számok bizonyítanak:
Egy liter ásványvíz az alábbi 
mennyiségű oldott vasat tar
talmazza s
Matildviz . . . .
Siculia . . . .
Bikszádi
Borszéki fokút .
Répát! . . .
Salutáris . .

0.0031 gr.
0.0099 ,

0.0109 „
0.0151 „

0.0454,,
0.0483 „

I9!0 Itl Élőpatak i 0.0617,,

Az élőpatak! víz vezet
Asztali és gyógyvízként tehát csak az 
ÉLŐPATAK! VIZET használjátok.



14. oldal. 10?. szám. BRASSÓI LAPOK 1928. május 11.
CT»»3®iB» HragranEmra^ ^ Ma»2®3E’'5sra^
géről és finom ékszereiről, amellyel gondos
kodó szülei elhalmozták.

Sokszor visszaparancsolt vágy éledt ben
ne; Bárcsak igy tett volna ő is! Bár ne ron
totta volna meg hazugsággal és piszokkal az 
életét! Bár dolgozott volna, mint ahogyan ez 
a leány bizonyosan dolgozni fog! Bár ne al- 
jasitotta volna le szeretővé a szerelmesét, ha
nem magasztalta volna fel férjjé és apává! 
Igen, igen, — egy gyermek kellett volna az 
életébe! Szép, tiszta gyermek, mint ez a le
ány! Ilyen jó és okos, ilyen szolid és erős... 
Akkor engedhetné őszülni a haját és nem kel
lene órákat átküzdenie a tükör előtt, halódó 
fiatalságáért. Hirtelen egy ki tudja, mikor ol
vasott vers szavai értek élménnyé az értel
mében: „Ahogy nőnek az árnyak, ahogy múl
nak az esték, Úgy fáj mind jobban, jobban 
az el játszott öregség ...“

Eljátszott öregség?! Hát az eljátszott fia- 
talság?! Mert eljátszotta, el. Eladta az utált 
szatyrférjnek. S mikor a testét igy beszeny- 
nyezte, ráadásul a lelkét is bepiszkolta. Ma
gához rántotta a becsületesnek indult szerel
mesét is. És most, mikor az menekülni akar 
ebből az irtózatos hajótörésből, most újra 
vissza akarja rántani a maga eljátszott életé
nek a posványába. Ki akarja fosztani ezt az 
édes, hivő gyermeket, aki olyan, mint neki 
kellett volna lennie__

Sári csendesen figyelte az asszony arcán 
kergetőző indulatokat. Érzékeny lelke szavak 
nélkül is biztos utánaérzéssel követte: Az el
ső felháborodás után megértés, a megértés 
után sajnálkozás jött. Szegény asszony!... És 
szegény, szegény György!

Váratlan részvét lenditette előre a kezét. 
Jóságosán végigsimitott az asszony görcsösen 
összekulcsolódott, fagyos kezén.

Zokogást fakasztott az érintése. Vergődve 
fuldoklóit az asszony. S mint, aki először be
szél szive szerint, kizuhant belőle eltévesztett 
életének minden keserűsége:

— Ó, hogy szeretett! Hogy őrizte a tisz
taságomat magától is! Még az első csókot is 
az eljegyzésünkre tartogatta! S egyszer, mi
kor úgy hittem és azt mondtam, hogy eldo- ' 
bök érette minden fénye# lehetőséget...

Felállt, de nem engedte el a Sári kezét. 
Anyásán vonta magával. Sokfiókos szekrény 
kéhez lépett vele. Parányi kulcsa vékony 
aranyláncon függött a nyakán, — kinyitotta a 
középső szélesfiókot. Selyempapirosba gön
gyölt régi módi myrtuszkoszorut rejtegetett 
ez. Tornyos koronája túlzsúfolt. S az elegáns 
asszony mégis kegyelettől remegő kézzel bon
togatta róla a' selyempapirt. Megsimogatta az 
esetlen fejéket.

— Ezt hozta egy este, mikor megígértem, 
hogy hozzámegyek. Akkor kitűztük az eskü
vőnk napját is ...

Sári csak most fogta fel: Milyen régi és 
milyen hatalmas érzések kapcsolják ezt az 
asszonyt az ő szerelmeséhez! S a divatjamúlt 
koszorú mindennél világosabban mutatta, a 
közötte és György között levő nagy korbeli 
távolságot is. Vájjon a régebbi idők gyermeke 
áthidalhatja-e az újabb kor gyermekéig az 
időt?

Az ut nagyobb részét nekem kellett meg
tennem, — gondolta. S ha ő már nem tud elő
re lépni, nekem kell visszatérnem hozzá... 
De egyedül nem hagyhatom! Mert kell, kell, 
hogy az ő életében is legyen minden áldozatra 
kész szerelem!

Az asszony balkan suttogott tovább:
— Azon a napon esküdtem meg, — de az 

anyám választottjával. Megcsaltam Györ
gyöt! Kifosztottam Györgyöt! S azon a na
pon kezdődött meg ez a pokol.

Sári megrémültén nézte az asszonyt. Szá
^{..^--r^S^

I
DEHY hentesárugyár. I
5458 Ghíme$-Faget
Szállítok vasúton vagy postán mindenféle I. ml- W 
nöségü hentes-árut a legolcsóbb árban. Kívánatra H 

ingyen árjegyzéket küldök.Csináljon próba rendelést |
'^aiitimisimiiissimiiamsiiiiiijrj,

SZÉKREKEDÉSNÉL i
= a CHATEL GUVON-i =
S természetes sókból készült 5
| MÍKATOM PASZTILLÁK I
“ fájdalom nélkül Könnyebbítik ;
5 mega belek működéséi =
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ja széle leesett. Szemében kialudt a fény. 
Öregség lárvázódott az erőszakosan fiatalsá
got hirdető vonások felébe. S a leány őszin
te melegséggel húzódott közelebb hozzá. Az 
asszony ránézett. Hirtelen rácsavarta a pa
pirt a koszorúra Odanyomta a leány kezebe 
hogy összerepedeztek a viaszvirágok. Feltár
ta az ajtót és lihegve kituszkolta a csodálko
zó gyermeket.

— Menj! Fuss innen!... Vidd a koszorút 
is! Add oda neki! Mondd meg neki, hogy én 
küldöm vissza! És mondd meg, hogy nem kel! 
félnie tőlem!... Mondd meg, hogy elmegyek.. 
Kitérek az utatokból... És megpróbálok el
csendesülni... megöregedni... Szépen, igazán...

Sári szomorúan fordult feléje. Az asz- 
szony arcán átrángott a türelmetlenség. Top
pantott.

— Még most is itt vagy? Menj, menekülj 
hát, nem érted? Menj, mig fel nem ébred 
bennem a gonosz! Menj, mert ha sokáig lát
lak, még visszaveszek tőled mindent, amit 
most odaadtam.

És Sári elindult.
Nehéz szívvel indult, mert sajnálkozást 

hozott el benne. Félve indult, mert erősebb 
ellenségnek érezte a lemondó asszonyt, a 
harcra kihívónál.

De ment. Ment, mert elkülJete1*, hogy 
a maca erejével támogassa az öregedő férfit 
a becsületes élet felé. Ment, mert hinni akar
ta, hogy az élete értelme egy megrontott élet 
megváltása lehet.
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Az örök furuíya

Fűzfából faragtunk fiityülőket, 
én is faragtam;
de mivel kiment a hang belőle, 
hát összerágtam a fogam között. 
Egy kiscimborám egyszer, 
hogy belém ütközött, 
szólt:
meglásd pajtás, — én olyat faragok, 
ami örökre szólni fog...
Én a szavakon jót kacagtam, 
s a füttyös nebulók közt 
B hallottakat tovább adtam.
Gyerekek, gyertek valamit súgok;
a Ferke olyan fütyülőt farag, 
ami örökre szólni fog.
A Ferke...? aki sohase tudott fütyülőt 

faragni;
Ha.. .ha!... ha!!... És mi elkezdtünk

kacagni, 
de olyan nagyot kacagni
és olyan gúnyosan kacagni...
— A Ferke sirt, de faragott,
egy száraz fűzfa darabot;
s hol egyikünk szólt, hol a másik;
te,
nem annak való az a fadarab;
ha mindjárt a bicskád vésik,
(ne erőlködj!)
abból bajosan lesz már síp.
De Ferke egyre faragott,
— már három napja faragott:
bár sirt s ránk nézett néha-néha,
láttuk, — nem érez haragot,
amikor kérdeztük gúnyolódva:
mit csinálsz Ferke? És Ferke szólt
szép nyugalommal: gyerekek, Krisztust

faragok!...
És mi bámultuk levett kalappal
a sírva faragott fűzfa-Jézust,
ki mintha szólt vón‘ —: az örök furulya 

én vagyok.
Fekete Lajos.
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(*) Wermescher Róbert fogorvos, 
Kapu-utca 31 szám alatt rendel naponta 
kedd és csütörtök délelőtt kivételével. Lég 
modernebb berendezés. A legkényesebb 
igények ki lesznek elégi!ve.

(*) A »Nervat szanatórium orvosi keze
léssel, őt-hatszori étkezéssel, fürdőkkel stb. 
teljes ellátást és kezelést nyújt napi 300 
(Ili. o.), 500 (11. o.) és 600 (1- o ) lej fix árak 
mellett Gyógyszerek árai külön.

0 M!d-rá minden fűszer és esem»
ge üzletben is kapML

Kö SJ£ ®$>a=M:&ssssss®s^^
A világaira

5) mindenhol kapható
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STRAND SZANATÓRIUM
Dr. Horváth, volt Mahler Abbázia

8184

Minden kényelemmel berendezett ryéfjin- 
tézet közvetlen a strandon. HMtgvIzhrik 
sx összes gyógyfürdők, villanyos kexeléiít 
^nlr ^k‘ “ ,gM “lékelt árak 
Kitűnő konyha.

Középiskolai, polgári Összevont 
magánvizsgá < rn és 

éreMsébgjire 
a legjobb «Ikerrel készít el» GAMM CZT 
tanintézet Budapest, Mária Terézia tér három

CÁROK. ZOSMER

I
 Berlinben vizsgázott

fogr^siK
BUCURE$TI, Str. Coliét 20.

Rendel :O—>é«5-7. 493

ÖH IOO1 K’«®BHAT 100 BRB. 
FEHÉRNEMŰT!!

anélkUI. hogy tényleg ssrUkséo volna 
mosásra, csak amáltal, hogy kifőzi ru* 

hanemUJét

„LAVSEUL HÓRA“
szappan-kivonat porunkban. Vegyi la* 
boratoriumolc blr.onyltványalvaf pa* 
vontatva, hogy nem támadja meg a sző. 

veteket.
Kapható minden fQazerQzletbs#I 

Nagybani lerakat t
BUOURE^TI, OTRADA KOBIUM M.

Egerek és 
patkányok 

tömeges 
kiirtására vegye«

WIMMsinW

Olcsó és ■# eredmény biztos. Minden egyes adagért JMMI 
vállalunk. Hol a hatás tiniarad a pénzt vkarafizetjllk Utal 
a háziállatra veszélytelen, hatóanyaga csak az ecetet fa w 
^ányt öli meg. Kapható mindén gyógyazertárbaa és drogMM

Dr. K>UTURKANU-f«le 

m el l-gyógyszöri 
Jóváhagyta a felt5 egéssKégtlgyf taoáes buksrothá 

A tOdK és légzőszervük mtgbsfsgeéfal fii« 
Fertőtlenítő, gyulladta tnagsvBntrtó, Hiheti 
és energikus ellenszer« a légzőszervei gírciJl 

megbetegedései ellen.

Használhat# i köhögés, »sanyolnátba és kárntattl 
ttdó-, vagy légtósierv-megbetepadéa étién. Hetin ■ 
tödövérzésre való hajlamosság és vérbányái, levita |l 

esős, vzéraáátshdgési rohamok stb. ellen.

Kapható gvó^ysxertánikbaii ét drogériái.
Érdeklődők fontüíjanak

P. BESVERHl , 
vexérképvIseLGíiOz

Bucnra#tl, Slrada Silrboy Voda tél, 
Telefon 880 -28. Kívánatra bármilyen 'eirlttpittiiti

Beimet ezzétek szőlőiteket eredeti ké
szülékekkel 2878

-sí

BUCURESTI

ŐRIZKEDJETEK UTÁMZ3T0KTÓL

Verni őrei éclair
Elismerve és bevezetve az égést 
világon, mint a legjobbak 

állanái raktára a kiesei álható tlkalráKikiik

Képviselők és koncessziónál! leté
teményesük egeaa Románia részért
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। Ujbói érdeklődnie a ktllfőlda ^őke az észak- 
erdélyi fémbáEiyák Írásai

Most már csak a végleges stabilizáció késlekedése áll útjában a nagybányavídéki 
bányászat feléledésének

I , NAGYBÁNYA. (A Brassói Lapok tudó- 
I silójától.) A stabilizáció sürgős szükségességét 
I csak akkor érti meg igazán az ember, ha ezt 
I a kérdést a közgazdasági élet gyakorlati és 
I mirdenapi igényeinek köréből nézi, ha a mai 
I kir.lódásos állapotokat összehasonlítja ama szé- 
I les lehetőségekkel, amelyeket a valuta formá- 
I tan is szabályszerű megszilárdítása nyitna.
I Az itteni bányavidéken tekintélyes külföldi 
I iike-vállalkozások voltak működésben már a 
I Mborti előtt Is, amikor pedig távolról sem Is- 
I merték azt a pénzszűkét, amely most az Ipa- 
I rakat halálra fojtogatja. Nagy-, Felső- és Kap- 
I Ébányán egyidejűleg több francia és angol 
I társaság bányászkodoft jelentékeny tőkebefek- 
I telisekkel s a környéken ezernél jóval több 
I munkás! foglalkoztatott. Kapnikbányán egy 
I egész uj bányatelepet teremtettek az angolok. 
I A háború persze kiűzte az áldásos idegen 
I tikét, amely nagyban hozzájárult a vidék gaz- 
| taágl boldogulásához, a külföldi érdeklődés 
I stonban rögtön felébredt ismét, mihelyt elmul- 
I kk u Imperium-váltotás kezdett zavarai. Egy 
I aimottevő francia bányatársulat, a Compagnie 
I Miniere Franco-Transylvanienne, amely a híres 
I Combé des Forges érdekkörébe tartozik, nagy 
I imbldo/sl Indította meg üzemét s ugyanekkor 
1 más külföldi érdekeletségek ia Igyeztek meg- 
I letol itt a lábukat. A liberális politika egocen- 
I trlzmusa azonban hamarosan elijesztette őket 8 
I In ma már csak az említett francia társulat 
I íkfidlk a legnagyobb nehézségek közepette 
I még annak utána Is, hogy belföldi érdekelt- 
I léget vont be. Ennek a vállalatnak

már kerek három éve áll fenn egy 
négy és fél millió leje« követe
lése az állammal szemben anél-

I kül, hogy reménye lehetne ennek 
kifizetésére.

Szinte leírhatatlan az a lezüllés, amelyet a 
I MIM tőke távolmaradása az egész vidéken

I»

Ajánlja é# rendeli Románia minden orvosi szalctcRIntélye.
16 éve hasznéljék a legfőbb sikerrel I

Engedélyezte a Legfelsőbb Egészségügyi Tanács, 41.962 számú, 1909. ektóber 24. keletű átirattal

ERŐ-EGÉSZSÉG
Általános testi gyengeség, vérszegénység és ennek következményei ellen.

A vérszegénység veszedelmes kövclkezményei. A vérszegénységtől az Idegességig és tfldővészig csak
e8y lépés van. A foszfor és organizmus arzén szerepe. 

A Kolla-díő és Kinin-kivonat edző és erősítő hatása. 28^

A Térszegénység és annak következményei külön
ül* módon mutatkoznak.

A legközönségesebb tzlmplőmákt teljes hiánya a 
Mattéi: és erő érzésének, különösen reggel, Általános 
gnteiég, a test, a látás és az emlékező tehetség el- 
mngülíac, sárga arcbőr, beesett ezernek, fűlzugás, tejfá- 
lu, 14b- és vesefájdalmak । szédülés, bizonytalan Járás, 
rom álmok, állandó hűtés és torokfájás — esélytelenség 
ti búskomorság.

lyenkor segíteni kell * természetnek és vissza kell 
idol s testnek regi erejét, rendes szabályozott életmód, 
nlamlnt a hiányzó anyagok mesterséges utón való szál
lttal titel. Ezek i a foszfor és koloid-alaku organikus 
inén, amelyet a Kolla-dlö sédre és a három kinin-fajta 
tirtiimaz. Régi praxisom alatt, sok különböző erősítő szer 
kipróbálásával, a legjobb eredményeket az ismert Vízi 
lőnie (erősítő bor), Const Chlh&eacu buka
resti oyöaysaerése-veQyesz gyártmányával ér- 
tta ti. Ennek a borunk, amelyet joggal életelixirnsk nevez

Kams»«flwm«R

Kapható oryögyssEertáralcban és dro^OriOlcb^tn.
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DIVA“
Az elegáns häägir 
selyemharisnyája

tartós * mosható • siess
Figyeljen pontosan a védjegyre

DÍVA“

I előidézett. Kapnik- és Felsőbánya félig-meddig 
' kihalt s a saját eszközökkel folytatott magán- 
I bányászat még tengetni is alig képes életét. 
* Maguk az állami bányák Is csak kínlódnak a 

befektetések hiánya következtében.
Most aztán az a körülmény, hogy a kor

mány végre rálépett a stabilizáció útjára, újból 
felkeltette a külföldi tőke érdeklődését az Itteni 
bányák ércei iránt. Egyes magánbányászok máris 
érintkezésben állnak külföldiek kék, akik a vég
leges stabilizáció bekövetkezése után rögtön 
készek együttműködni és önállóan vállalkozni 
is a vldékbeli bányaiparban.

Jellemző ezt illetőleg az, hegy a napokban 
az ipar- és kereskedelemügyi minisztérium fel
hatalmazásával két külföldi mérnök tanulmá
nyozta az összes állami bányákat: egyikük, 
Fischbacher francia, másikuk pedig, W S. Hol
loway angol tőkecsoportok megbízásából, ami 
arra vall, hogy az állami bányák kommerciall- 
zálásának már régebben felvetődött terve most 
konkrétabb fázisába kezd jutni. A két külföldi 
mérnök itteni vizsgálódásának célját illetően 
ugyan sem tőlük, sem a bányalgazgatóságtól 
nem sikerült felvilágosítást kapni, de egészen 
közelfekvő a feltevés, hogy a dolog az állami 
bányáknak a stabilizáció kapcsán való bérbe
adásával áll összefüggésben.

De bármiről van Is szó, kétségtelen, hogy 
a külföldi tőke Ismét élénken érdeklődik bánya- 
iparunk Iránt s hogy visszatérésének most már 
nem is annyira a bányatörvény gáncsai, mint a 
stabilizáció befejezettlensége állnak az útjában. 
Komolyan lehet remélni, hogy — amennyiben 
ez az akadály Is rövidesen elhárul — a vidék 
aranyban, ezüstben, rézben, ólomban és az újab
ban Igen keresetté vált plritben gazdag bányá
szata Ismét fellendül és vérkeringése felfrissül. 
Az állami bányák konceszionálását és általában 
a külföldi tőke térfoglalását csak üdvözölné a 
környék lakossága, amely rendkívül szenved a 
bányaipar jelenlegi stagnálása következtében

nek, naponkénti szedése (étkezés előtt egy-egv pohárká
val) már 10 nap múlva bámulatos eredményt mutat. A vö 
rös vérsejtek feltűnően megszaporodnak, a test organikus 
foszfortartalma megnagyobbodik, a testben levő mérgek 
eltűnnek, feltűnő eroszaporodás áll be, az arc egészséges 
piros szint kap; az élet és mnnkakedv megszaporodik.

Teljesen érnek nélkül mindenkinek, fiatalnak, öreg
nek, egészségesnek es különösen betegnek ajánlom, hogy 
a sok mérges ercsltöszer helyett, ezt az ártatlan és ideá
lis erősítő szert használják, amely vissz, adja erejüket, 
fiatalságukat és egészségüket.

Ajánlom a szülőknek, hogy gyenge és vérszegény 
a tanulás álla’ kimerült gyermekeiknek, ezt a csodás erő
sítő szert adják.

A Csiháescu-féle erősítő bor használatát a Legfel
sőbb Egészségügyi Tanács engedélyezte. 1907. október 
14-lki 41DO9 sz. engedélyével.

vagy tanulni szándéko
zók csak a Dr. Dávid 
György-féle román nyelv 
tant, valamint a Hozzá
való négy szí rt fogad
ják el, mert ezek segít- 
ségévcl lehet a legjob
ban, legkönnyebben és 
a leggyorsabban magta- 
nulnl románul. Kaphatók 
minden könyvkereske
désben. Kiadta a 
8 Brassói Lapok ' 
° Könyvoszt&ly*

GYEB1EKV1LAG
Rovatvezető: Sándor bácsi
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A jáiékpusLa
Igaz meséi mesélek most... Szól pedig 

egy kereskedőről, aki kitűnő üzletember volt, 
de ezenkívül egyike a legjótékonyabb embe
reknek. Az említett tulajdonságok pedig már 
gyermekkorában meg voltak benne: hogyan 
miként, hát erről szól a mese.

Most halt meg Párisban egy Cognac ne
vű ember, nevezetes férfin — tulajdonosa a 
világ egyik legnagyobb áruházának. Egészen 
szegény emberből lett gazdaggá és miközben 
szerezte a pénzt, osztotta is. Nagy ügyesség
gel sok pénzt szerzett i nagy szeretettel sok 
pénzt adott azoknak, akik rászorultak. Min
dig jótékony volt és most, hogy örökre elment 
a földről, sok-sok millió frankot hagyott jó
tékony célra.

Kitűnő kereskedő volt és egyúttal a leg
jobb szivü adakozó.

Már gyerekkorában is...
Igen, igen, alábbi kedves és érdekes do

log történt vele, — gyermekkorában:
Mint gyermek vidéken lakott szüleivel, 

Pária küzdőben. Szegények voltak s bi- 
rony a fiúcska 'itlán kaphatott játékot Pe
dig különösen fájt a foga egy játékpuskára. 
De mondom, szegények voltak s jó hosszú idő
be tellett, amig vágyai valóra vallhatták. No, 
de ami múlik, nem késik és atyja egyszer, a 
mikor bement Párisba, jáiékpuskával tért on
nan haza. Parádés pmka vd:. éppen két frank 
ba került Jaj, de örült a gyerek.

S fogta a puskát, ment vele nyomban, 
hogy eldicsekedik a pajtásoknak.

Ki tudja, merre járhatott, kelhetett, elég 
az hozzá, amikor megint előkerült —- nem 
••'ii‘ meg a puska, Az uj játékpuska. ? - A 
várva várt...

Volt nagy csodálkozás.
— Hát a puska? — kérdezte édesapja.
— Az bizony már nincs meg — mondotta 

a gyermek, de semmikép sem ijedten. Inkább 
mosolygott

— Nincsen meg? Ejnye, te rossz gyermek 
hát hová tetted?

A fiúcska kibökte:
— Eladtam!
— Eladtad? Alig hogy pár órája hoztam, 

s máris eladtad? Hallod-e ez már igazán rosz- 
szaság!

vább a Srezek — két és fél frankot kaptam 
g kettőbe került. Persze, hogy el-

adtam, majd hoz nekem az édesapám mási
kat a két frankért, ha megint Párisba megy, 

— És a fél frank?
— Nos, azt meg ... odaadtam ... egy öreg 

koldusnak.
Jóeszü kereskedő és jószívű ember volt 

ez az áruházas már — gyermekkorában, 
ugy-e? Ezt mondta el ez a történet, ahogy az 
elején jeleztük is... Igaz mese, kedves, ér
dekes és megható.
yrvnnnyvmnvvnTyTnvynmvT

Sándor bácsi postája
Elekes S. Bár tizennyolc éves vagy, 

azért szívesen olvasod a gyermekvilágot. Le
veledből látom, hogy aranyos, üde lelkű nagy 
gyermek vagy és szívesen venném, ha gyak
ran felkeresnél leveleiddel. Ebből az egy no
vellából nem tudok Ítélni, szeretném látni, 
többi írásaidat is. írj részletesen, mivel töltőd 
napjaidat. Lacika. A fényképet s a rajzot 
megkaptam. Köszönöm. A házatok, arait le
rajzoltál, nagyon kedves lehet, kár, hogy úgy 
elmosódott az utón, hogy a fekete szénfoltok
ból csupán a teraszt lehetett kiveni. Pityu. 
Már be is tanultad a verseket abból, a könyv
ből, amit a múltkori rejtvénypályázaton nyer 
tél. Ügyes legény vagy. C s i b i k e. Te még 
nem tudsz írni, s a Tibi ir helyetted. Rend
ben van Csibikém. Amiért csak négy éves 
vagy, besorozlak hadseregembe, ahol te vagv 
eddig a legfiatalabb katonája Sándor bácsi» 
nak.
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JEW?! MEMBS®

Tréfás apróságok
Vagy-vagy. IV. Henrik francia király va

dászatról jővén, egy fa alatt pipázó parasz
tot pillantott meg. Megkérdezi tőle, hogy mit 
vár. A szegény ember, aki nem ismerte, igy 
szól:

— A királyt várom, mert úgy tudom, erre 
kell jönnie.

Henrik mosolyogva mondá a parasztnak:
— Ülj mögém a lovamra és én majd meg

mutatom neked a királyt.
A szegény ember fölszáll a lóra és egy

szerre húzogatni kezdi a király kabátját:
— Ugyan mondd meg, hogyan fogom meg

ismerni a királyt annyi tiszt között?
— Sohse törd a fejed azon! Az, akinek fe

jén marad a kalap, mig a többi mind leveszi 
az a király.

Mikor mind odaértek, ahol az urak vár
tak, a királyra, Henrik hátrafordult, és igy 
szólt;

— No, megismerted a királyt? 2
— Hát én amondó vagyok, hogy vagy te 

vagy a király, vagy én vagyok, mert csak ket
tőnknek van kalap a fején.

*
Jó felelet. Sokratesz hites görög szónok 

volt. Amikor egyszer a szónoklás művésze
tére tanítja éppen tanítványait, egy híres fe
csegő toppan be hozzá és igy szól:

— Szeretném, ha engem is megtanítanál 
a beszólás művészetére. Mit fizessek, hogy ta
nítványaid közé fogadj?

Midőn Szokraesz kétszer annyit kért tő
le, mint mástól és a fecsegő csodálkozva kér
dezte hogy miért, a híres szónok igy felelt:

— Kétszeres dijat kérek tőled, mert két
félére kell, hogy megtanítsalak: először arra, 
hogy halllgatni tanulj; másodszor arra, hogy 
beszélni tanulj.

BOK.IS neve márka
Újonnan készít és szakszert ín javít garancia mellett a leg
rövidebb idO alatt, speciálisán berendezett hütöüzemében 

Brassó, Hosszu-u. 14 sz.
Kérem a címre figyelni! 2897

EGYETEM

juliui 1—31-ig
Részi vehet korra, nemre, előkép

zettségre való tekintet nélkül 
mindenki.

Zongoravétel bizalom dolga

SS®/

F

A LAUBERGER és GLOSS
«mgorik elsőrangúik és világhírnévnek örvendenek. Ki- 
nyetmes havi részletek. — Raktár Nagyrománla részke 

Bucuresti, Calea Victoriel TI.

Eladó:
35/40 KP gőzgép lépcsősrostéllyal 
és egy kavics osztályozó henger.

Cím 5889 szám alatt a kiadóban.

Aktuális és általános tudományos 
problémák előadása és megvitatása. 

Nyelvleckék. Sport.

Külföldiek, ha junius 1-ig jelent
keznek, tandíjat nem fizetnek.

Teljes ellátás és lakás 120—140 
pengő.

Vizűm és vasúti kedvezmény.

Idegenek részére külön idegen 
nyelvű előadások.

Felvilágosítást nyújt, prospektust 
küld a Titkárság: DEBRECEN, 

Arany jános-u. 1, I.
6519

A régi és közismert

IDF1ÍL” kávé pplMfl>nüL lerakat

D. DANIELIAN
Király! udvari szállító ,

Bucu r ey tlt Strada Carol 87.
Telefon 47/70- 2818

Fiók :' Str. Sf. Nicolae felárt 5. ।
(Lipscáni mellett) Telefon 13 83. I 

Az egyetlen üzlet, ahol nagybani áron a 
legjobb minőségű kávé kapható. i

Bánáti kőzépmalom keres azonnali halápim 

szakképzett gépészt, 
aki esztergamunkában és villanyszerelésben Jártas, ««iák Win 
érti. Lanz Mlltabll gépeknél mtlködött egyének eltqM M- 

szeisiUnek. — Ajánlatok!

TURDA, Piata M. Viteazul No. 33.
Felvesz kölcsönösségen ala

puló biztosításokat
halálesetre 290

lej 1OO.OOO*— erejéig 
18—79 éves korhatárig orvosi vizsgá
lat nélkül, csekély tagsági dij mellett 
(1000 lej tagságj dij, 100 lej hozzájá- 
:: rulás, 1400 tagból álló csoport.) ::

Mielőtt biztosítást kötne, ér
deklődjön társaságunk erköl
csi és anyagi garanciájáról.

Brassói vezérképviseletünk:
E. SCHWARTZ, Str. Lungá Nr. 68.

Megbízható ÜGYNÖKÖKET magas Juta
lékra és fizva felveszünk.

szőlőtermelésben
peronospora, szőlőmoly és ilonca ;

A bevált
permetezöszer

uslcladium

egyszeri leküzdésére 
már a kártékony rovarok első 
fellépésekor készenlétben legyen.

Kapható az Erdélyi Szász Gazda 
sági Egyesület, valamint a Barca- 
sági egyesület valamennyi áru- 
csarnokában és géposztályában, 
C, Knopf Brasov, Arucsarnok Bist- 
rífa, Albert Bock Brad, Josef Bau
mann Sebes- Alba, Peter Sill Cisna- 
die (Heltau) és Drcguerie Fekete 
Tärgul-Mure?.

91 
TIMISOARA. 29^5

fa

Malomgépész Rbt 1311 
lel igére Rudolf Mosse S. A. hirdetési Iroda | 

Timijoara L címre 
küldendők
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a

uj és használt, bármilyen védjegyű 
állandó nagy választékban 

Vitel - Eladás ■ Csen
A közismert amerikai 6 hengeres,! 
kerékfékes, 2000 kgr. teherbírása 

MRE0‘* 
teherautók vezérképviseltje 
„GIRONI“ autógarázs, Bucmjfl 
Str. Grigore Alexandresoa 59. z49ö
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hogy minden komoly ember, komoly biz- 
tosllö társaságnál biztosítja magát.

„ROMÁNIA* Általános Biztosító Társaság székhelye: 
Bucure^ti, Str. Doamnei (Paris) 27.

Angol —amerikai pénzcsoportnál viszontbiztosítva, a 
melynek tőkéje kb. 20.000,000.000 (Húsz milliárd) lej.

A szokásos biztosításokon kívül kölcsönös biztosításokat 
köt házasság, halál, vagy házépítés 
esetére.

A társaság általános biztosítási feltételeiből tisztán 
kitűnik, hogy a feltételék kulánssága folytán, a legkomo
lyabb kölcsönös biztosító társaság.

Saját érdeke tehát, hogy — mielőtt érdekelt ügynökök 
rábeszélésének engedne — a „Románia** Societate de 
Asigurare Bucure^ti, Str. Doamnei 27 prospektusait kérje.

Kérjen tehát még ma prospektusokat, melyeket a többi 
biztositó társaság prospektusaival összehasonlítva, meg fog 
győződni róla, hogy óvatos embernek, kinek saját érdeke fon
tos, csakis a „Románia** társaságnál érdemes biztosítani.

Gyapjufésiilőgépeket
H^«« erő- és kézihajtásra 

raktárról 
szállítunk!

Egy complett 

cséplő- 
garnitúra

8 lóerős ni tónál Lei 215.000.— három évi

Gyártják:

„HECO“
HEITZ & THEIL, 

SIBIU.
2700

III! a 1# Wrc, 
tael nini delle

A szív legmélyebb fájdalmával tudatjuk úgy 
a magunk valamint az Összes rokonság nevében, 
hogy a tőrön szerető gyermek, testvér, sógor és 
rokon

Oláh József
kereskedő

20 éves korában május 8-án a Segavvári szanató
riumban hosszú szenvedés után elhunyt.

Drága halottunk hűlt tetemét május 10-én 
helyeztük Segesváron Örök nyugalom; a.

Lelki üdvéért az engésztelö szentmise ál
dozatot Brassóban május 19-én reggel 7 órakor 
fogjuk a róni. kath. plébánia templomban az Egek 
Urának bemutatni.

Gyógyulást keresett és örök 
pihenést talált.
Oláh Jánosné

édesanyja.
Oláh János és Mária

testvérei.
Dobra Dénes

sógora.

részletfizetésre. — Ajánlatokat és ismertetőket 
ingyen küldünk bárkinek.

And. Rieger Gépgyárak B. T.
Slbíu-Nagyszebcn. 2787

KISS, lemezlyukasztógyár, Arad
KÉPVISELŐ:

1 RUDOLF SCHENK
ARAD

Tetegr. SCHRAUBENHOF 
TELEFON: OS.

5858

Világ- 
márkás zongorát bizalom

mal

legolcsóbban a világhírű

Sternberg cég
w , ORADE A,
Bul Reg, Ferdinand 14. lerakatában vásárolhat-

S évi jótállásI Részletre Isi

Kerttulajdonosoknak
kerti padokat, padlábakat öntöttvasból, 
kézi fecskendőket és pumpákat, tömlő
ket, tömlőkereteket, ponyvákat szállít

jut. TEUTSCH
műszaki Üzlete 2541

BRASSÓ, Kapu-utca 33.

£ s^

i Vas-jéz-ésharangöniőde i
■ Bárminemű megrendeléseit — elsőrendű kivitel- 2I ben — előnyös feltételek mellett, azonnal szállít s

Negri & Comp. ,1
! DIciosAnmartin (Tárnává Micá.) w5

Gusztáv
péttzszelrénygyár

Sibiu-Nagvszeben

Str. Tribünéi 3.
Képviselet és lerakat:

I
Jul. Teutsch Brassó, Kapu-u. 33

Cséplőgép, kocsitakaró, vízmentes 

ponyvák, gabonazsák, tömlő gyári lerakat 

Spitzer Izraelnél Oradea (Nagyvárad) 
Mindennemű kárpitos kellékekben

nagy raktár! 2859

Gyógyulási téren forradalmat idéz elő

LIPPAFttRED

I HERZ-féle 
kölesönköiiyvtár 
legújabb kőnyvujdonság 

beszerzései:
Galsworthy • Forsyt Saga
Hutchinson : Asszony, aki pénzt 1, 
Mauriac: A méregkeverő
Maurois: Disraeli élete
Ostenso 1 Szállnak a vadludak 
Pékár Gyula 1 Az ezüst bomloku vándor 
Rosny J. H.: Fekete ország
Thurston: Charmeuse
Woltf; A játékos

Előfizetési díj havonta lei 80' 

I Brassói Lapok ei«- 
intőinek 50 |# engedmény! 

8f

Garantált háromszáz éves kitűnő hangzású 

mester-gordonka 
eladó. Ulbrich, Sibiu, Schneldmühlgasse 17. 

6514

szénsavas, vasas ásványforrásai, különö
sen: szívbajoknál, érelmeszesedés, ideg
betegrendszer, vérszegényeknél, női szer- | 
vi bajok rendetlen Vérzés, méhgyulla- 3 
dás, stb. — Legideálisabb gyógy- és 
nyaralóhely. Kérjen díjtalan prospektust.

Épü'etfa olcsón eladó. Cérna-u. 2, Jancsó.

W. D. „HANOMAG“
28—32 lóerős traktor benzin, petróleum és nyersolajüzemre 
Bosch magnesgyujtással, beépített regulátorral és szij-
tárcsával, — Eredeti

Árjegyzék

bérmentve 1

LIPPAFÜRDÖ IGAZGATÓSÁGA, LIPOVA.

ML A.V. yólyóscsap^yyas 
cséplőgéppel lölierefejtö készülékek hosszúié« 
járatú fizetési feltételek mellett kaphatók azonnali szállításra 

„INDUSTRIA“ Kereskedelmi- és Ipari R. T. 
TIMISOARA IV., Str. I. C. Bratianu 3. (Uri-utca) 

Táviratok : Industria. Telefon 9-14- 29»
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FIGYELEM!
Ugyanazon «öreg# apróhirdetés többszöri feladása 
esetén minden három fizetett megjelenés u‘án egy 
ingyen-megjelenést adunk. Hirdetési dijak előre 
fizetendők. — Csak válasxbélyeggel falaza-

ralt kérdez6skBtléaekre válaszolunk.
Minden előfizetőnek, aki az előfizetési díjjal nincsen 
hátralékban, mindaddig, amíg előfizetése tart, havon
ként egy tlz-szavas apróhirdetést teljesen 
ingyen köziünk a Brassói Lapokban. Aki valamely 
hónapban az ingyen hirdetésre szóló jogát nem veszi 
igénybe, az a következő hónapokban az elmúlt hóna
pokra visszamenőleg ezt a jogát már elvesztette. 
Ezzel szemben azonban joga van minden előfizetőnek 
későbbi, ezután következő hónapokra szóló jogát 
előre igénybevenni, még pedig annyi hónapra, ahány 
hónapra az előfizetési dijat ténylegesen előre befizető

6074

Hosszú-utca 14. szám alatt hegesztő 
műhelyt nyitottam, ahol a legspeciáliá- 
lisabb hegesztések eszközöltetnek, u. m.: 
autó-blockok, aluminium-karterek, motor
fejek, főtengely hegesztése. Kazán-hegesz
tésnél a legmesszebbmenő garanciát vál
lalom. — Szives pártfogást kér:

KRISAN ^
hegesztő-mester.

&

^étel eladás
Szivógázmotorok fatü

zeléssel, nyersolaj, ben
zinmotorok, cséplögarni- 
turák, cséplőszekrenyek 
Furdson tractoroz. mal
mok, kombinált gabona- 
tisztítók, legújabb sikszi- 
tákat minden nagyságban, 
nagyon kedvező teltéte
lekkel szállít Friedrich 
Testvérek Temesvár. 2934

Egy finom ébedlő é8 
hálószoba átköltözés vá* 
gett olcsón eladó, Teijer- 
bng. asztajos, Kapu utca

Nagy jégszekrény, nagy 
szalontükör, 5 márvány- 
^ztal, eladó Fekete u 8.

6515

33 sz. d 971

Szép fekete zongora el
utazás miatt olcsón el
adó. Cint E 1031 alatt a
kiadóban. E 1031

Eladó Gyergyószent- 
mtklóson Szárhegyf ut 7. 
Csergó Vendelnél Boco- 
nádikaptárok, kasok, arc
védők, mülép. E 927

Vas- czukrász-kemencze, 
szekrény márvány lappal, 
kézi szekér eladó. Frank 
Fekete utca 12 sz. E 9«

Egy jóforgalmu üzl et- 
helyiség korcsmajoggal a 
falu legforgalmasabb he
lyén telekkel együtt elköl
tözés miatt eladó. Cim a 
Brassói Lapoknál. 646/

Regi bélyegeimet olcsón 
eladom. Szekely György 
Sibiu, Carmen Sylva 2i,

Eladó egy háromlábas 
Hofherr és Schrantz-féle 
lóherefejtő, majdnem u| 
és egy gözgarnitura szin
tén Hofherr. ötös szalma- 
kazalozóval együtt Nika 
József Kőhalom, Három- 
székmegye, u. p. Réti.5499

Auto-Spedition
Kórház-utca 66. Telefon 454.

Első Brassói Teherszállítási Vállalat, amely elvállal ax 
ország minden részében bármily mennyiségű szállítást 
garancia mellett Állandó járat Brassó es Bukarest.

Erdő, legjobb tölgy és 
bükk, 352 hold területen 
ebből 32 hold kaszáló. 
20 km. távolságra, or
szágút, legközelebbi C. 
F. R. állomáshoz, fővo
nalon, földtulajdonnal 

együtt eladó. Felvilágo
sításokat nyújt M. Ma-

Óriási Gladiotusok gu
móit csomagolás és por
tómentesen 4 lejért szál
lítja báró Biombergné Ul- 
meni-Salaglu. E 1001

nőié. Predeal. 6053

Három házhely egyben, 
vagy külön-külön eladó. 
Kósa, Kapu-u 49. E 1011

Megvételre kereste
tik jókarban levő nagy 
tükrösszekrény és toalet- 
asztal. Ajánlatok a kiadó 
hivatalba kéretnek.

P0L8SKI- 
mio SZER 
Biztos hatású, vepp 
25 lej és posta. Kap ’- 
ló Dsmtter ayójyszertá- 
ríbn au), Ctk Mo)iior 2.

M

j&Sfcais®^
Számhiány végett ma

radék cipők olcsó eláru- 
sitása Nagy Ferenc cipó- 
üzletében, Kapu utca 25. 

1030
Telek olcsón eladó Ko

csis fürészgyár közelé
ben. Bővebbet Zongoráéi. 
Szentpéteri-ut 15. E1029

Állást nyerhet

juh kaskavál, székeiy- 
uró és olvasztott vaj bár
milyen tételekben kapha
tó. Bárrá Sándor Meresti, 
jud. Odorheiu. E 984

Eladó ház kerttel eset
leg üzlettel. Cím a kia-
dóban. E 1024
Eladó: Egy kis család 

ház. Cim: Dupä-Inigte 11

Jégszekrények és söraparátok 
mészárosok, vendéglősök és háztartások részére 
Kettésznél, T&rgu-Murc?, Piaja Calvin No. 3. 
Telefonszám: 3-14. — Árjegyzék bérmentve. 2889 -3

Bukaresttől 12 km. tá
volságra levő nagy gyü
mölcsös, szálló és vete- 
ménygazdasághos egy 
ügyes, minden szakmá
ban jártas lehetőleg há
zas, gyermektelen intéző 
kerestetik. Ugyanott egy 
ügyes, megbízható virág
kertész (elvetetik. Hosszú 
évekről szóló jó bizonyít 
ványok elengedhetetlenek. 
Belépés lehetőleg azon
nal. A|ánlatok bizonyit- 
váuymásolatokkal és fi
zetési igények megje öle
sével Bucuiefti, Casuja 
Fonala No. 0Ó6 cirazen-
dók. 65ü7

Vendéglőt, bodegát, vagy 
kantint átvételre keres 
fiatal házaspár. „Házaspár 
102.“ ieiigére a kiadóba.

Fúrógép, 2 drb. satu, 
eladó, özv. GyÖrpál An- 
talnénál, Topllcza Ciuc. 

6511

jókarban levő, 1000 m/m 
Hotfher-Schrantc cséplö- 
garnitura eladó Teutsch 
Jánosnál, Aldoboly.

6502

Megrendelés utján kész 
hajlított kerék talppal 

ugyanannyiba kerül, mint 
darabossal. Ugyancsak 
kettős hajlított talpak is 
kaphatók Precup kerék
gyártónál, Che$eneu (Ér-

Kecelő, tanult lanatos, 
12 HP. Dieselmotorhoz 
kerestetik, aki villanyvi
lágításhoz is ért. Munka
idő reggel 8 tói este 11 
óráig. Fizetés öl03 lei, 
lakás, fűtés és világítás. 
Ajánlatok Fabrica de Cä- 
lämidä „Schmidts', Co- 
lent.na, Bucuresti címre

^cnsmsy

^S^^^’vS
Vegyes

Ke—skcdősc^őd ke
reslet k helybeli piacra. 
Cim E 1027, a kladóhi- 
vatalb an.

Ket ügyes szóld lányt 
keres Nádpatak fürdőke- 
zelősége 40 szoba rend- 
bentartására 1000 lej fi
zetés, külön százalék. — 
Azonkívül keres egy jár
tas, szerényigényü gé
pészt. Weber Márton für
dőbérlő, Fogaras. 6513

Helyi ügynököt kere
sünk minden városban 
cégnyomásos csomagoló 
szallag eladásra. „Favo
rit", Brassó. 6517

Oaragemester, megbíz
ható, fózanéletü, nős szak, 
ember azonnali belépésre 
felvétetik. A román, ma
gyar és német nyelvek 
tudása megkívántat! k, sze
mélyes jelentkezés csakis 
délelőtt Rapid Garageban, 
Uszoda-u. 9. 6:00

Egy kiszolgáló leány 
román, magyar, nemet 
nyelvismerettel felvetetik. 
Restaurant la Sfat, főtér,

E 1031

Suche deutsche Bonne 
zu dreijährigem Mädchen. 
Klein Textilház. Satumare

Lakás

Keresek belvároshoz kö
zel fekvő két vagy három 
szobás modern lakást au
gusztus-október közötti 
beköltözésre. Ajánlatokat 
„Évibér előre“ jeligére ké
rek kiadóhivatalba E1010

2—3 szobás irodahelyi
séget keresünk. „Favorit*,
Vár u. 16.

Levelezés

6518

Intelligens fiatal urinö 
szórakozás céljából elő
kelő intelligens 36-43éves 
gavaler urak ismeretsé
get keresi. „Discretio“ jel
igére. E lu2 >

fómegtelenésü fiataléra, 
bér magányos urhölgy Is
meretségét keresi ,Ta 
vasz* jeligére. 6516

minim 

is mindenféle mirömlutnü 
készít, favltdsokat véltél

CASPAR OlMh
Mr Korlat íV. Sz cheCTl-i.il 

fa-vitás védett MűUltt 
mtlszereket állami hi

telesítéssel ellátva 
rövid idő alatt 
visszaküldőn

Telefon : 315 W.

Gyermektelen iparos 
család örökbe fogadna 
12—14 éves egészséges 
leányt. Cim a kiadóhiva-

Ozletheylstg esetlen 
dának Hossz«-utca 1 
azonosra kiadó, ti 
kezni ugyanott. Élj

falban, 6460

Viola mérnök és Moll 
műépítész kolozsvári cég 
építési kirendeltsége Bras. 
só, Vasút-u. 76, terve
zési és vállalati felhí
vásokat Bragov II, Casufa 
pastala címre kéri. 65)5

Jó házikoszt kapható, 
Cim E. 1026 alatt a ki
adóban.

1 000,000 lej VSM 
nak fele garanciával 
kerestetik egy hrai 
bevezetett üiéthit Hl 
tés végett. .Aratybid 
6503. jeligére a kiatíi

Nádpatak jód a i 
fürdő egész uioa»atíj 
tendezve napi pl 
szoba, villanyvliáptl 

három étkezes étlapg 
rint 140 lei. 3

Kellemetlen hajszálak kiirtása ’

I
 ráncok, szeplők, pattanások, radikális no 

hámlasztás, másságé, összes szépséjhibii 
szakszerű kezelése. — Olcsó bérlét

2934 „Stella“ kozmetikai intézet, Kapuik

Naptár . „
Gyönyörű mintákban gazdag rek- 
lámnaptár-kollekciónkat személyesen 
fogjuk i. t, vevőinknek bemutatni, 
Kérjük a rendelés szives fenntartásit.

MAX MOLNÁR & COMP.
■aptárvállalat 

ARAD n
g

Értesítés.
Tisztelettel értesítem a n. é Witaégj 

hogy a régi jó hírnévnek örvendett 

I¥o. 5. vendéglő 
vezetését átvettem s azt újonnan átalakít^ 
Hosszu-utca 13. szám alatt folyó évi máj« 
12-én, szombaton megnyitom.

Elsőrendű konyha, fajtiszta küküllámenti bo
rok, frissen csapolt hordűsörök

Figyelmes, előzékeny kiszolgálás.
Szives pártfogást és támogatást kér

6455

!WS w?>

Hatvány Károlyné
a Kletter-pince volt vezeiijt

„VICTORIA”
I antóhfltő készítő műhely Brassó
I Kato^akőrhss-u. 4.

65i0

64.7keserű),

IIMIilllllllllllllllllll^

Fehér hálószoba, egy 
fepér konyhabútor és egy 
uj Singer varrógép azon
nal eladó. Dr. Schöell-u. 
12, jancsi-rét. E 1025

»éretnek.

509 Morf nz idei MONTE CARBO! csillag-
verseny Győztese.^^ 520 Mod túrakocsi. “ * M

Fogaras,
és Héromszékmeoyék részére:

SCHIEEi Testvéreik. H. T., Brossó.

Cenmrntr Prefecfnra JndrWní Bi’!

Képviselet Brassó, 
Udvarhely, Cs

Nagy- és Kisír iiktlHÖ, Maros,

Nyomatott a Brassói Lapok nyomdavállalatának körforgógépén. Brasov—Brassó.


